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ANEXE 

la 

Propunerea de 

 

REGULAMENT AL PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI AL CONSILIULUI           

de instituire a Fondului european pentru coeziune economică, socială și teritorială, 

agricultură și zone rurale, pescuit și afaceri maritime, prosperitate și securitate pentru 

perioada 2028-2034 și de modificare a Regulamentului (UE) 2023/955 și a 

Regulamentului (UE, Euratom) 2024/2509 

{SWD(2025) 565 final} 
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ANEXA I  

Metodologia de calcul a contribuției financiare a Uniunii pentru fiecare stat membru în 

temeiul articolului 10 alineatul (2) litera (a) 

Prezenta anexă stabilește metodologia de calcul a contribuției financiare disponibile pentru 

fiecare stat membru în conformitate cu articolul 10 alineatul (2) litera (a). 

Metodologia ține seama, în ceea ce privește fiecare stat membru, de următoarele variabile: 

– populația (2024); 

– populația expusă riscului de sărăcie sau de excluziune socială (AROPE), care trăiește 

în zone rurale (2024); 

– venitul național brut (VNB) pe cap de locuitor al statului membru, măsurat în funcție 

de standardul puterii de cumpărare (2023); 

– produsul intern brut (PIB) regional pe cap de locuitor, măsurat în standarde ale puterii 

de cumpărare la nivelul NUTS 3 (media pentru anii 2021-2022-2023); 

– plățile directe pe hectar potențial eligibil (2027, numărul de hectare pe baza suprafeței 

potențial eligibile pentru anul 2022); 

– numărul total de solicitanți de azil, decizii pozitive, protecție și returnări (Eurostat, 

media pentru anii 2022-2023-2024); 

– date geografice privind frontierele țărilor (baza de date GIS a Eurostat) și numărul de 

cereri de acordare a vizei pentru șederi de scurtă durată. 

Contribuția financiară disponibilă pentru fiecare stat membru reprezintă cuantumul consolidat 

pentru punerea în aplicare a planului, stabilit după cum urmează:  

FCi =  

Ai × cuantumul pus la dispoziție statelor membre pentru PNR-urile proprii, cu excepția 

cuantumurilor prevăzute la articolul 4 din Regulamentul [privind migrația], la articolul 4 din 

Regulamentul [privind frontierele], la articolul 4 din Regulamentul [privind securitatea internă] 

și în Regulamentul (UE) 2023/955 +  

Bi × cuantumul prevăzut la articolul 4 din Regulamentul [privind migrația], la articolul 4 din 

Regulamentul [privind frontierele], la articolul 4 din Regulamentul [privind securitatea internă] 

+  

Ci × cuantumul pus la dispoziție Fondului social pentru climă în conformitate cu articolul 10 

alineatul (3) din prezentul regulament   

Această consolidare a cuantumurilor se realizează în conformitate cu: 

• Articolul 4 din Regulamentul xxx/xxx de instituire a sprijinului din partea Uniunii 

pentru buna funcționare a spațiului Schengen, gestionarea europeană integrată a 

frontierelor și politica europeană în domeniul vizelor pentru perioada 1 ianuarie 2028-

31 decembrie 2034; 

• Articolul 4 din Regulamentul xxx/xxx de instituire a sprijinului din partea Uniunii 

pentru azil, migrație și integrare pentru perioada 1 ianuarie 2028-31 decembrie 2034;  

• Articolul 4 din Regulamentul xxx/xxx de instituire a sprijinului din partea Uniunii 

pentru securitate internă pentru perioada 1 ianuarie 2028-31 decembrie 2034;  

• Articolul 10 și anexa II la Regulamentul (UE) 2023/955 de instituire a Fondului social 

pentru climă și de modificare a anexei II la Regulamentul (UE) 2021/1060. 
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unde 

Cheia de repartizare generală Ai 

𝑨𝒊 = 𝒎𝒆𝒅𝒊𝒂 (
𝑷𝒐𝒑𝒊

𝑷𝒐𝒑𝑼𝑬
,

𝑨𝑹𝑶𝑷𝑬 𝒓𝒂 𝒊
𝑨𝑹𝑶𝑷𝑬 𝒓𝒂𝑼𝑬

) 

× [
𝑽𝑵𝑩𝒑𝒄 𝑷𝑷𝑺 𝑼𝑬

𝑽𝑵𝑩𝒑𝒄 𝑷𝑷𝑺 𝒊

× (𝟏 + 𝑫𝒊𝒇𝒆𝒓𝒆𝒏ț𝒂 𝒓𝒆𝒈𝒊𝒐𝒏𝒂𝒍ă 𝒅𝒆 𝒑𝒓𝒐𝒔𝒑𝒆𝒓𝒊𝒕𝒂𝒕𝒆

+ 𝑫𝒊𝒇𝒆𝒓𝒆𝒏ț𝒂 𝑨𝒈𝒓𝒊 𝒅𝒆 𝒑𝒓𝒐𝒔𝒑𝒆𝒓𝒊𝒕𝒂𝒕𝒆)]

𝟐

 

având 

𝑫𝒊𝒇𝒆𝒓𝒆𝒏ț𝒂 𝒓𝒆𝒈𝒊𝒐𝒏𝒂𝒍ă 𝒅𝒆 𝒑𝒓𝒐𝒔𝒑𝒆𝒓𝒊𝒕𝒂𝒕𝒆𝒊

=  

∑ 𝒎𝒂𝒙 (𝟎 , 𝟕𝟓% −
𝑷𝑰𝑩𝒑𝒄 𝑷𝑷𝑺 𝒓

𝑷𝑰𝑩𝒑𝒄 𝑷𝑷𝑺 𝑼𝑬
) × 𝑷𝒐𝒑𝒓𝒓

𝑷𝒐𝒑𝒊
 

și 

𝑫𝒊𝒇𝒆𝒓𝒆𝒏ț𝒂 𝑨𝒈𝒓𝒊 𝒅𝒆 𝒑𝒓𝒐𝒔𝒑𝒆𝒓𝒊𝒕𝒂𝒕𝒆𝒊 =
𝑴𝒂𝒙 (𝟎, 𝟗𝟎%

𝑷𝑫
𝒉𝒂 𝑼𝑬

−   
𝑷𝑫
𝒉𝒂 𝒊

) × 𝒉𝒂𝒊

𝑷𝑫𝒊
 

unde, pentru fiecare stat membru i și regiunea de nivel NUTS 3 r  

– Pop se referă la populația la 1 ianuarie 2024 (cod din baza de date online a 

Eurostat: demo_gind, tps00001); 

– AROPE ra se referă la populația expusă riscului de sărăcie sau de excluziune 

socială în zonele rurale în 2024 (cod din baza de date online a Eurostat: 

https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/ilc_peps13n/default/table?lang=

enilc_peps13n, 2024); 

– VNB pc PPS se referă la venitul național brut (VNB) pe cap de locuitor, măsurat 

în funcție de standardul puterii de cumpărare (cod din baza de date online a 

Eurostat:  nama_10_pp, 2023); 

– PIB pc PPS r se referă la produsul intern brut (PIB) regional pe cap de locuitor, 

măsurat în funcție de standardul puterii de cumpărare (cod din baza de date 

online a Eurostat: nama_10r_3gdp, media pentru perioada 2021-2023);  

– PDi se referă la cuantumul plăților directe estimat în exercițiul bugetar 2027 (cu 

excepția POSEI/SAI);  

– ha se referă la numărul de hectare declarate ca fiind eligibile pentru sprijin în 

cadrul („suprafeței eligibile potențiale”; anul de cerere 2022).  

αi din toate statele membre este normalizat pentru a se asigura că suma tuturor αi este egală cu 

100 %. 

Pentru a evita o concentrare excesivă a resurselor, se aplică un plafon și o plasă de siguranță 

pentru cheia de repartizare generală Ai:  

– Pentru toate statele membre, cota de alocare αi nu poate fi mai mică de 80 % și nu 

poate depăși 105 % din cota sa de alocare din totalul pentru perioada 2021-2027 al 

tuturor fondurilor relevante prealocate în cadrul gestiunii partajate, astfel cum a fost 

https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/ilc_peps13n/default/table?lang=en
https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/ilc_peps13n/default/table?lang=en
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calculată de Comisie pe baza alocării inițiale pentru anul 2020 a fondurilor prealocate 

înainte de transferuri1. αi din toate statele membre este ajustat în mod proporțional 

pentru a se asigura că suma tuturor αi este egală cu 100 %. 

 

Cheia de repartizare pentru afaceri interne Bi  

𝑩𝒊 = 𝟒𝟓% 𝒇𝒓𝒐𝒏𝒕𝒊𝒆𝒓𝒆 +  𝟑𝟓% 𝒎𝒊𝒈𝒓𝒂ț𝒊𝒆 + 𝟐𝟎% 𝒔𝒆𝒄𝒖𝒓𝒊𝒕𝒂𝒕𝒆 = 

𝟒𝟓%  [𝟗𝟎% × (𝒎𝒂𝒓𝒊𝒕𝒊𝒎 + 𝒆𝒙𝒕𝒆𝒓𝒏𝒆 [
𝟏, 𝟎𝟎𝒂𝒍𝒕𝒆𝒍𝒆

𝟏, 𝟐𝟓𝒇𝒓𝒐𝒏𝒕𝒊𝒆𝒓ă 𝒅𝒊𝒓𝒆𝒄𝒕ă 𝑹𝑼 ș𝒊 𝑩𝒀
]) + 𝟏𝟎% 𝑽𝑰𝒁𝑨] 

+ 𝟑𝟓% [𝒎𝒆𝒅𝒊𝒂 (𝒂𝒛𝒊𝒍, 𝒑𝒓𝒐𝒕𝒆𝒄ț𝒊𝒆, 𝒕𝒆𝒎𝒑𝒐𝒓𝒂𝒓, 𝒓𝒆𝒕𝒖𝒓𝒏ă𝒓𝒊))] 

+𝟐𝟎% [ (𝒑𝒐𝒏𝒅𝒆𝒓𝒆 𝒑𝒐𝒑  (∗ 𝟎, 𝟒) + 𝑽𝑵𝑩 𝒊𝒏𝒗𝒆𝒓𝒔𝒂𝒕 𝒑𝒄 𝒑𝒑𝒔 (∗ 𝟎, 𝟒𝟓) + 𝒑𝒐𝒏𝒅𝒆𝒓𝒆 𝒔𝒖𝒑𝒓𝒂𝒇𝒂ță (∗ 𝟎, 𝟏𝟓)] 

unde, pentru fiecare stat membru, i  

– maritim se referă la frontierele maritime, iar externe se referă la frontierele externe 

terestre, adică frontiere geografice definite în funcție de lungimea geodezică bazată pe 

elipsoidul ETRS89 (Eurostat/GISCO, 2024 20M EPSG: 3035);  

– azil se referă la cota statului membru din numărul de solicitanți de azil (cod din baza 

de date online a Eurostat: migr_asyappctza, medie pentru perioada 2022-2024); 

– protecție se referă la cota statului membru din numărul de decizii pozitive în primă 

instanță cu privire la cereri (cod din baza de date online a Eurostat: migr_asydcfsta, 

medie pentru perioada 2022-2024); 

– temporar se referă la cota statului membru din numărul persoanelor care beneficiază 

de protecție temporară (cod din baza de date online a Eurostat: migr_asytpsm, medie 

pentru perioada 2022-2024); 

– returnări se referă la cota statului membru din numărul resortisanților țărilor terțe care 

au fost returnați ca urmare a unui ordin de părăsire a teritoriului (cod din baza de date 

online a Eurostat: migr_eirtn, medie pentru perioada 2022-2024);  

– suprafață se referă la aria geografică delimitată de lungimea geodezică bazată pe 

elipsoidul ETRS89 (Eurostat/GISCO, 2024 20M EPSG: 3035); 

– vize se referă la cota statului membru din numărul total de vize uniforme solicitate 

pentru șederi de scurtă durată (DG HOME). 

Cotele de alocare se rotunjesc la valoarea cea mai apropiată de 0,01. Data-limită pentru datele 

istorice utilizate pentru aplicarea metodologiei din prezenta anexă este 15 iunie 2025. 

Alocarea financiară acordată unui stat membru în cadrul fondului ține seama de dispozițiile 

speciale prevăzute în Protocolul nr. 19 și în Protocolul nr. 22 anexate la TUE și la TFUE în ceea 

ce privește Danemarca și Irlanda. Alocarea pentru Lituania include resurse pentru regimul 

special de tranzit prevăzut la articolul 6 din Regulamentul (UE) (PRIVIND FRONTIERELE). 

Orice cuantumuri care intră sub incidența articolului 12 sunt acoperite în limitele alocării 

financiare pentru fiecare stat membru, pe bază proporțională. 

                                                 
1 Totalul alocărilor pentru anul 2020 în cadrul Fondului european de dezvoltare regională, al Fondului social european 

Plus, al Fondului de coeziune, al Fondului pentru o tranziție justă, al Fondului european pentru afaceri maritime, 

pescuit și acvacultură, al Fondului european agricol pentru dezvoltare rurală și al Fondului european de garantare 

agricolă. 
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ANEXA II  

Metodologia de calcul a cuantumului minim pentru regiunile mai puțin dezvoltate 

Prezenta anexă stabilește metodologia de calcul a cuantumurilor minime pe care statele membre 

trebuie să le aloce regiunilor lor mai puțin dezvoltate în conformitate cu articolul 10 

alineatul (2) litera (a) punctul (i) și cu articolul 22 alineatul (2) litera (h) punctul (ii)  

 

Alocarea pentru regiunile mai puțin dezvoltate, r (LDRr) în interiorul unui stat membru i =  

𝑳𝑫𝑹𝒊

= 𝑬𝒏𝒗 ×  
∑ 𝑷𝒐𝒑 î𝒏 𝑳𝑫𝑹𝒓𝒓

𝑷𝒐𝒑𝒊
 

× [

𝟏                                                 𝒅𝒂𝒄ă 𝑺𝑴𝒊 𝑽𝑵𝑩 𝒑𝒄 > 𝟏𝟎𝟎% 𝑼𝑬 𝑽𝑵𝑩 𝒑𝒄
𝟏              𝒅𝒂𝒄ă 𝟕𝟓% 𝑼𝑬 𝑽𝑵𝑩 𝒑𝒄 ≤ 𝑺𝑴𝒊 𝑽𝑵𝑩 𝒑𝒄 ≤ 𝟏𝟎𝟎% 𝑼𝑬 𝑽𝑵𝑩 𝒑𝒄

𝟏, 𝟏𝟔                                                     𝒅𝒂𝒄ă 𝑺𝑴𝒊 𝑽𝑵𝑩 𝒑𝒄 < 𝟕𝟓% 𝑼𝑬 𝑽𝑵𝑩 𝒑𝒄
] 

 

unde, pentru fiecare stat membru i și regiune de nivel NUTS 2 r: 

– Env este definită ca alocarea financiară pentru punerea în aplicare a planurilor de 

parteneriat naționale și regionale definite la articolul 10 alineatul (2) litera (a), minus 

alocările prevăzute la articolul 10 alineatul (2) litera (a) punctul (ii) 

– Popi se referă la populația medie din statul membru i pentru perioada 2021-2023 (cod 

din baza de date online a Eurostat: demo, demo_r_d2jan)  

– Pop în LDRr se referă la populația medie din regiunea r pentru perioada 2021-2023 

(cod din baza de date online a Eurostat: demo, demo_r_d2jan) 

– VNB pc PPS se referă la venitul național brut (VNB) mediu pe cap de locuitor pentru 

perioada 2021-2023 măsurat în funcție de standardul puterii de cumpărare (cod din 

baza de date online a Eurostat: nama_10_pp)  

Pentru toate statele membre, cuantumul alocat regiunilor mai puțin dezvoltate nu trebuie să fie 

mai mic de 90 % și nu poate depăși 112,5 % din cuantumul corespunzător alocat regiunilor mai 

puțin dezvoltate în cadrul fondurilor prealocate pentru perioada 2021-2027 prin gestiune 

partajată, astfel cum a fost calculat de Comisie. 

Resursele care urmează să fie alocate regiunilor mai puțin dezvoltate în conformitate cu 

articolul 10 alineatul (2) litera (a) punctul (i) nu se scad din cuantumurile prevăzute la 

articolul 10 alineatul (2) litera (a) punctul (ii).  

Statul membru  Cuantumul alocării 

financiare (în mii EUR, 

prețuri curente)  

Belgia  138 056  

Bulgaria   8 133 449  

Cehia   7 345 717  

Danemarca   -    
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Germania   -    

Estonia   -    

Irlanda   -    

Grecia   15 414 017  

Spania   16 289 843  

Franța   3 674 893  

Croația   8 255 565  

Italia   27 079 088  

Cipru   -    

Letonia   3 697 261  

Lituania   4 705 597  

Luxemburg   -    

Ungaria   20 712 690  

Malta   -    

Țările de Jos   -    

Austria   -    

Polonia   47 241 595 

Portugalia   16 146 504  

România   27 037 343  

Slovenia   1 668 300  

Slovacia   10 258 235  

Finlanda   -    

Suedia   -    
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ANEXA III  

Metodologia de calcul a contribuției financiare a Uniunii pentru fiecare stat membru în 

cadrul planului Interreg  

În conformitate cu articolul 10 alineatul (2) litera (c), 10 264 000 000 EUR se alocă planului 

Interreg menționat în titlul XX din Regulamentul XX [Dezvoltare regională, planul Interreg].  

Alocarea resurselor pe stat membru în cadrul planului Interreg pentru cooperarea 

transfrontalieră, transnațională și cooperarea regiunilor ultraperiferice se determină ca sumă 

ponderată a părților determinate pe baza următoarelor criterii, ponderate după cum urmează:  

(a) populația totală din toate regiunile de nivelul NUTS 3 de frontieră și din alte 

regiuni de nivelul NUTS 3 în care cel puțin jumătate din populația regională 

locuiește la mai puțin de 25 de kilometri de frontieră (pondere de 45,8 %);  

(b) populația care locuiește la mai puțin de 25 km de frontieră (pondere de 30,5 %);  

(c) populația totală a statelor membre (pondere de 20 %);  

(d) populația totală a regiunilor ultraperiferice (pondere de 3,7 %).  

Partea cooperării transfrontaliere corespunde sumei ponderilor de la criteriile (a) și (b). Partea 

cooperării transnaționale corespunde ponderii de la criteriul (c). Partea cooperării regiunilor 

ultraperiferice corespunde ponderii de la criteriul (d).  

Cuantumul aferent planului Interreg acordat statelor membre, din care se scad resursele pentru 

cooperarea interregională, se distribuie după cum urmează:  

Statul membru  Interreg – cota din 

cuantumul alocat  

Belgia  4,70 % 

Bulgaria  1,40 % 

Cehia  3,70 % 

Danemarca  3,30 % 

Germania  12,20 % 

Estonia  0,70 % 

Irlanda  1,90 % 

Grecia  1,50 % 

Spania  8,50 % 

Franța  13,60 % 

Croația  2,10 % 
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Italia  10,70 % 

Cipru  0,50 % 

Letonia  0,70 % 

Lituania  1,00 % 

Luxemburg  0,40 % 

Ungaria  3,10 % 

Malta  0,30 % 

Țările de Jos  4,20 % 

Austria  2,70 % 

Polonia  6,40 % 

Portugalia  1,60 % 

România  4,30 % 

Slovenia  0,90 % 

Slovacia  2,80 % 

Finlanda  2,00 % 

Suedia  4,70 % 

* Cota statului membru înainte de deducerea proporțională a cheltuielilor de sprijin 
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ANEXA IV  

Cerințe-cheie pentru sistemele de gestiune, control și audit ale statului membru 

1  Separarea adecvată a funcțiilor și independența funcțională între autorități, precum și 

acorduri scrise pentru sarcinile de supraveghere și monitorizare delegate altor organisme. 

Alocarea unor resurse suficiente organismului sau organismelor respective în scopul 

planului. 

2  Punerea în aplicare eficace a unor măsuri proporționale și eficace de combatere a fraudei și a 

corupției, precum și a unor măsuri de evitare, prevenire, detectare și corectare a neregulilor, 

inclusiv a conflictelor de interese și a dublei finanțări, care să includă o evaluare a riscurilor.  

3  Măsurile în vigoare pentru asigurarea respectării legislației aplicabile, inclusiv cu normele 

Uniunii privind achizițiile publice și ajutoarele de stat.  

4.  Proceduri adecvate pentru verificarea îndeplinirii condițiilor de plată, a durabilității 

îndeplinirii jaloanelor și a țintelor, a fiabilității datelor declarate și a evitării dublei finanțări 

în cererile de plată prezentate Comisiei.  

 

5  Proceduri adecvate pentru furnizarea unei opinii de audit fiabile cu privire la fiabilitatea 

datelor din cererile de plată. 

6  Audituri adecvate ale sistemelor pentru a asigura fiabilitatea datelor care stau la baza plăților 

de la bugetul Uniunii. 

7  Un sistem eficace pentru a asigura păstrarea tuturor documentelor necesare pentru o pistă de 

audit completă. 

8  Un sistem electronic fiabil pentru înregistrarea și stocarea datelor în vederea monitorizării, a 

raportării cu privire la progresele înregistrate, a evaluării, a gestiunii financiare, a 

controalelor și a auditurilor, inclusiv procese adecvate pentru a asigura securitatea, 

integritatea și confidențialitatea datelor, precum și autentificarea utilizatorilor.  

9  Un sistem contabil eficace care să furnizeze informații exacte, complete și fiabile în timp util, 

inclusiv agregarea datelor care urmează să fie declarate Comisiei.  

10  Proceduri adecvate pentru asigurarea fluxurilor financiare către autoritățile de management și 

agențiile de plată, garantând că, la fiecare plată efectuată de Comisie, aceste autorități 

primesc cuantumurile care le sunt datorate, în conformitate cu progresele înregistrate în 

punerea în aplicare a măsurilor incluse în capitolele lor respective și ținând seama de 

potențialele corecții financiare care rezultă din punerea în aplicare a capitolelor lor și că 

primesc, până la sfârșitul perioadei, un cuantum cel puțin echivalent cu contribuția lor în 

cadrul Uniunii. 

11 Criterii și proceduri transparente și nediscriminatorii adecvate pentru selectarea operațiunilor 

în vederea maximizării contribuției finanțării din partea Uniunii la realizarea obiectivelor 

planului și cu respectarea principiilor bunei gestiuni financiare, transparenței și 

nediscriminării, ținând seama de Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene.   
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Informarea adecvată a beneficiarilor cu privire la condițiile aplicabile sprijinului acordat 

operațiunilor selectate, asigurând accesul la oportunități de finanțare pentru o gamă diversă 

de entități, inclusiv pentru întreprinderile mici și mijlocii. 

12 O strategie națională antifraudă cuprinzătoare, bazată pe o evaluare a riscurilor.  

13 Proceduri adecvate pentru raportarea tuturor cazurilor de suspiciune de fraudă, corupție și 

nereguli, inclusiv a conflictelor de interese, a dublei finanțări și a altor încălcări ale legislației 

aplicabile, precum și pentru monitorizarea acestora în cadrul Sistemului de gestionare a 

neregulilor (IMS) al Comisiei. 

14 Proceduri adecvate pentru recuperarea fondurilor Uniunii plătite în mod necuvenit. 

15 Măsuri adecvate pentru a asigura respectarea obligației de continuare a plăților către 

beneficiari, destinatari, destinatari finali, contractanți și participanți în cazul întreruperii 

termenelor de plată sau al suspendării finanțării din partea Uniunii, al corecțiilor financiare sau 

al altor măsuri menite să asigure protecția intereselor financiare ale Uniunii. 
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ANEXA V  

Model de plan de parteneriat național și regional 

ICC    

Titlul în limba engleză  [250] (1)  

Titlul în limba națională (limbile naționale)  [250]  

Versiunea    

Primul an  [4]  

Ultimul an  [4]  

Numărul deciziei Comisiei    

Data deciziei Comisiei    

Numărul deciziei de modificare a statului membru    

Data intrării în vigoare a deciziei de modificare a statului membru    

(1) Numerele dintre parantezele pătrate indică numărul de caractere fără spații.  

 

TITLUL I: PREZENTARE GENERALĂ ȘI PROCESUL DE STABILIRE A 

PLANULUI DE PARTENERIAT NAȚIONAL ȘI REGIONAL  

1. PARTEA 1: Provocări și obiective abordate în cadrul planului  

1.1. Contribuția planului la toate obiectivele specifice menționate la articolul 3, ținând 

seama de provocările specifice cu care se confruntă statul membru în cauză 

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (a) 

Obiectivul specific  Explicarea modului în care planul contribuie în mod cuprinzător 

și adecvat la îndeplinirea obiectivului specific și a obiectivelor 

generale aferente   

1.a  [5 000]  

1.b  [5 000]  

…    

 

1.2. Descrierea provocărilor specifice cu care se confruntă statul membru, ținând 

seama de recomandările relevante specifice fiecărei țări adresate statului membru în 

cauză, în special în contextul semestrului european și în conformitate cu Pilonul european 

al drepturilor sociale, de recomandările naționale din cadrul PAC și de provocările 

identificate în documentele și strategiile menționate la articolul 22 alineatul (2) litera (b) 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX%3A02021R1060-20230301#E0094
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Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (b). 

Provocări/nevoi, 

inclusiv 

grupurile-țintă 

care sunt 

afectate  

Nivel 

național sau 

regional  

(Național 

pentru PAC) 

Recomandare 

relevantă 

specifică fiecărei 

țări/recomandare 

națională din 

cadrul PAC și/sau 

provocare   

[cu trimitere la RSI 

/ documentul sau 

strategia oficial(ă) 

corespunzător 

(corespunzătoare)]  

Măsură (măsuri)  

[Lista codurilor de 

identificare și a 

titlurilor măsurii]  

Nivelul de finanțare 

preconizat 

[2000]   [300]  [300]     

[2000]   [300]  [300]     

  

1.3. Descrierea modului în care planul este în concordanță cu planurile bugetare 

structurale naționale pe termen mediu, cu planurile naționale de restaurare în temeiul 

Regulamentului (UE) 2024/1991, cu planurile naționale privind energia și clima în temeiul 

Regulamentului (UE) 2018/1999 și cu foile de parcurs strategice naționale privind 

deceniul digital în temeiul Deciziei (UE) 2022/2481 

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (c) 

Planuri naționale și foi de 

parcurs  

A se descrie modul în care măsurile incluse în plan 

sunt în concordanță cu obiectivele stabilite în aceste 

documente  

Planul bugetar-structural național 

pe termen mediu  

[1 000]  

Planul național de restaurare în 

temeiul Regulamentului (UE) 

2024/1991  

[1 000]  

Planul național privind energia și 

clima în temeiul Regulamentului 

(UE) 2018/1999  

[1 000]  

Foaia de parcurs strategică 

națională privind deceniul digital 

în temeiul Deciziei (UE) 

2022/2481  

[1 000]  

Alte planuri naționale relevante  [1 000]  
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1.4. Descrierea modului în care planul contribuie la funcționarea eficace a pieței unice 

prin proiecte importante de interes european comun, proiecte situate în rețeaua centrală 

și rețeaua centrală extinsă și alte proiecte de interes european comun, inclusiv contribuția 

prin intermediul proiectelor transfrontaliere, transnaționale sau multinaționale și 

sprijinul acordat operațiunilor cărora li s-a acordat o marcă 

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (d) 

Elemente  Măsura  Justificare  

Sprijinul pentru proiectele 

importante de interes 

european comun 

(PIIEC),  ținând seama în 

special de analizele 

furnizate în cel mai recent 

raport anual privind piața 

unică și competitivitatea 

[Lista ID-urilor și descrierea măsurii]  [1000]  

  

Proiectele definite în 

Regulamentul (UE) 

2024/1679 situate în 

rețeaua centrală și în 

rețeaua centrală extinsă  

  [1000]  

  

Sprijinul acordat în cadrul 

planului pentru proiectele 

de interes comun, astfel 

cum sunt definite în 

Regulamentul (UE) 

2022/869  

  [1000]  

  

Sprijinul acordat în cadrul 

planului pentru alte 

proiecte transfrontaliere, 

transnaționale sau 

multinaționale, inclusiv 

pentru cele care asigură 

coerența cu proiectele 

sprijinite de Mecanismul 

pentru interconectarea 

Europei, astfel cum este 

stabilit în Regulamentul 

202X/XXXX 

[Mecanismul pentru 

interconectarea Europei] 

și în anexa care îl 

însoțește 

  [1000]  

  

Sprijinul acordat în cadrul 

planului pentru 

  [1000]  
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operațiunile cărora li s-a 

acordat o marcă  

1.5. Prezentare generală cuprinzătoare a sprijinului acordat în cadrul planului 

teritoriilor enumerate în anexa VII, ținând seama de nevoile și provocările lor specifice 

[2000]  

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (h) punctul (i) și articolul 45 [Măsuri pentru regiunile 

ultraperiferice] 

 

Caracteristicile 

regionale 

menționate în anexa 

VII [literele (a)-(j)] 

Capitolul 

(capitolele) 

din care se 

alocă 

contribuția 

Total 

costuri 

estimate 

(EUR) 

Contribuția 

Uniunii 

(EUR) 

Rata 

minimă a 

contribuției 

naționale 

Lista reformelor 

subiacente (după 

caz) 

a) Regiuni mai puțin 

dezvoltate  

Capitolul xx  XX  XX  X%   

Capitolul xx  XX  XX  X%    

Subtotal  XX  XX      

b) Regiuni de 

tranziție  

Capitolul xx  XX  XX  X%   

Capitolul xx  XX  XX  X%   

Subtotal  XX  XX     

c) Regiuni mai 

dezvoltate  

Capitolul xx  XX  XX  X%   

Capitolul xx  XX  XX  X%   

Subtotal  XX  XX     

d) Insulele și 

regiunile 

ultraperiferice   

  

Capitolul xx            

Capitolul xx  

   

          

Subtotal          

e) Nevoile și 

provocările specifice 

ale regiunilor 

frontaliere estice 

(regiunile NUTS 2 

care au frontiere cu 

Rusia, Belarus), în 

Capitolul xx  

   

          

Subtotal  
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special în domeniile 

securității, gestionării 

frontierelor și 

dezvoltării 

economice.   

 

f) Nevoile și 

provocările specifice 

ale regiunilor nordice 

slab populate, afectate 

de un handicap 

natural sau 

demografic grav și 

permanent, în special 

în ceea ce privește 

conectivitatea și 

accesibilitatea  

Capitolul xx  

   

    

Subtotal  

    

g) Nevoile și 

provocările specifice 

ale zonelor rurale, în 

special ale celor care 

se confruntă cu 

probleme structurale, 

cum ar fi lipsa de 

oportunități atractive 

de angajare, deficitul 

de competențe, 

investițiile 

insuficiente în bandă 

largă și conectivitate, 

infrastructurile 

digitale și de altă 

natură și serviciile 

esențiale, precum și 

exodul tinerilor prin 

consolidarea structurii 

socioeconomice în 

aceste zone, în special 

prin crearea de locuri 

de muncă, sprijinirea 

tinerilor și reînnoirea 

generațiilor  

 

Capitolul xx  

   

    

Subtotal  

    

h) Nevoile și 

provocările specifice 

Capitolul xx  
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ale zonelor afectate de 

tranziția industrială, în 

special ale celor care 

se confruntă cu 

provocări 

socioeconomice grave 

rezultate din procesul 

de tranziție către 

obiectivele Uniunii 

privind energia și 

clima pentru 2030 și 

către o economie a 

Uniunii neutră din 

punct de vedere 

climatic până în 2050  

 

Subtotal  

    

i) Nevoile și 

provocările specifice 

din zonele urbane 

(dezvoltarea urbană 

durabilă); 

 

Capitolul xx  

   

    

Subtotal  

    

 

j) Nevoile și 

provocările specifice 

identificate în 

utilizarea planificată a 

investițiilor teritoriale 

integrate, a dezvoltării 

locale plasate sub 

responsabilitatea 

comunității sau a altor 

instrumente 

teritoriale, inclusiv a 

strategiilor de 

tranziție justă și de 

specializare 

inteligentă 

 

Capitolul xx  

   

    

Subtotal  

    

 

O prezentare a măsurilor prevăzute la articolul 46 [Regiunile ultraperiferice], inclusiv o 

descriere a principalelor acțiuni avute în vedere, a grupurilor-țintă sprijinite și a resurselor 

financiare corespunzătoare. 
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1.6. Prezentare generală cuprinzătoare a sprijinului acordat în cadrul planului pentru 

reînnoirea generațiilor în conformitate cu articolul 15 [Reînnoirea generațiilor] din 

Regulamentul 202X/XXXX [Regulamentul PAC] [2000]  

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (i) punctul (i)  

Cuprinzând: 

(a) Evaluarea situației demografice actuale din sectorul agricol 

(b) Identificarea barierelor la intrare pentru tinerii fermieri și propunerile de inițiative și 

măsuri naționale pentru depășirea acestora 

(c) Descrierea pachetului de măsuri pentru tinerii fermieri [articolul 16 din Regulamentul 

(UE) [Regulamentul PAC]] și sinergiile între măsurile care contribuie la reînnoirea 

generațiilor  

  

Tipuri de măsuri 

Capitolul 

(capitolele) din 

care se alocă 

contribuția  

Costuri totale 

estimate 

(EUR)  

Contribuție din 

partea UE 

(EUR)  

Lista 

reformelor 

subiacente   

(după caz)  

a. Instalarea tinerilor 

fermieri 

Capitolul xx     XX     XX    

Capitolul xx    XX    XX    

Subtotal  XX  XX    

b. Sprijin degresiv 

pentru venit bazat 

pe suprafață pentru 

tinerii fermieri  

Capitolul xx        

Subtotal  
    

  

c. Sprijin pentru micii 

fermieri  

Capitolul xx        

Subtotal        

d. Sprijin pentru 

investiții cu o 

intensitate mai mare 

a ajutorului pentru 

tinerii fermieri  

Capitolul xx        

Subtotal  

    

  

d. Posibilități de 

finanțare prin 

intermediul 

instrumentelor 

financiare  

Capitolul xx        

Subtotal  

    

  

e. Sprijin pentru 

înființarea de 

întreprinderi rurale  

[…]      
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f. Intervenții de 

cooperare care 

facilitează accesul 

la inovare prin 

intermediul 

proiectelor 

grupurilor 

operaționale PEI-

AGRI  

[…]      

  

g. Intervenții de 

cooperare care 

facilitează 

cooperarea dintre 

generații, inclusiv 

transferul fermelor 

între generații  

[…]      

  

h. Servicii de înlocuire 

în cadrul 

exploatației  

[…]      

  

i. Accesul la servicii 

de consiliere și 

programe de 

formare adaptate 

nevoilor tinerilor 

fermieri  

[…]      

  

Alte tipuri de măsuri care 

asigură sinergii cu alte părți 

ale planului PNR 

      

  

TOTAL  XX  XX    

  

1.7. Prezentare generală cuprinzătoare a sprijinului acordat în cadrul planului 

măsurilor sociale enumerate în anexa VI [Metodologia privind contribuția la obiectivele 

sociale], ținând seama de nevoile și provocările naționale și regionale specifice identificate, 

printre altele, în contextul semestrului european [2000]  

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (i) punctul (ii)  

  

Categoria de măsuri  

menționate în anexa VI 

[literele (a)-(d)] 

Capitolul 

(capitolele) din 

care se alocă 

contribuția  

Costuri totale 

estimate 

(EUR)  

Contribuție din 

partea UE 

(EUR)  

Lista 

reformelor 

subiacente   

(după caz)  

a) Incluziune socială    Capitolul xx     XX     XX    
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Capitolul xx    XX    XX    

Subtotal  XX  XX    

b) Alimente și/sau 

asistență materială de 

bază   

Capitolul xx        

Capitolul xx        

Subtotal        

c) Sprijin pentru 

combaterea sărăciei în 

rândul copiilor 

Capitolul xx        

Capitolul xx        

Subtotal        

d) Combaterea șomajului 

în rândul tinerilor, inclusiv 

prin educație și formare  

Capitolul xx        

Capitolul xx        

Subtotal        

TOTAL  XX  XX    

  

1.8. Prezentare generală cuprinzătoare a sprijinului acordat în cadrul planului pentru 

o producție piscicolă și de acvacultură prosperă [2000]  

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (i) punctul (iii)  

 

Categoria de activități 

 

Capitolul 

(capitolele) din 

care se alocă 

contribuția  

Costuri totale 

estimate 

(EUR)  

Contribuție din 

partea UE 

(EUR)  

Lista 

reformelor 

subiacente   

(după caz)  

a) Activități privind 

punerea în aplicare a PCP, 

inclusiv în ceea ce privește 

pescuitul, controlul și 

asigurarea respectării legii, 

combaterea pescuitului 

INN și colectarea de date 

științifice pentru un proces 

decizional bazat pe 

cunoaștere, reînnoirea 

generațiilor 

Capitolul xx     XX     XX    

Capitolul xx    XX    XX    

Subtotal  

XX  XX  

  

Capitolul xx        
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b) Activități de sprijinire a 

nevoilor din sectorul 

pescuitului și al 

acvaculturii și ale 

comunităților costiere, 

precum și, în special, din 

sectorul pescuitului costier 

la scară mică 

Capitolul xx        

Subtotal  

    

  

c) activități care contribuie 

la sustenabilitatea de 

mediu, economică și 

socială a operațiunilor de 

pescuit și la echilibrul 

dintre capacitatea de 

pescuit a flotelor și 

posibilitățile de pescuit 

disponibile. 

Capitolul xx        

Capitolul xx        

Subtotal  

    

  

d) Activitățile prevăzute în 

Pactul european privind 

oceanul planetar cu privire 

la conservarea resurselor 

biologice marine, refacerea 

biodiversității marine, 

gestionarea și inovarea în 

domeniul pescuitului și al 

activităților sustenabile de 

acvacultură, securitatea 

maritimă, dezvoltarea unei 

economii albastre 

competitive și sustenabile. 

Amenajarea spațiului 

maritim și cooperarea 

regională maritimă la nivel 

de bazin maritim. 

Capitolul xx        

Capitolul xx        

Subtotal  

    

  

TOTAL  XX  XX    

  

1.9. Prezentare generală cuprinzătoare a utilizării planificate a dezvoltării teritoriale 

integrate în orașe, în zonele urbane și rurale, a dezvoltării locale plasate sub 

responsabilitatea comunității, în special a inițiativei LEADER, sau a altor instrumente 

teritoriale, care includ tranziția justă, strategiile de specializare inteligentă și strategiile 

de decarbonizare elaborate cu sprijinul instrumentelor Uniunii în perioada 2021-2027 

[1 000]  

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (j) punctul (i)  
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Utilizarea planificată a instrumentelor 

teritoriale:  

Măsuri 

Dezvoltarea teritorială integrată     [Lista codurilor de identificare și a titlurilor 

măsurii]  

Dezvoltarea locală plasată sub responsabilitatea 

comunității/inițiativa LEADER  

  

 [alte instrumente teritoriale]    

  

1.10. Descrierea provocărilor în ceea ce privește îmbunătățirea rezilienței fermelor și a 

gestionării riscurilor la nivel de fermă, cu accent pe adaptarea la schimbările climatice, 

gestionarea riscurilor și îmbunătățirea rezilienței generale și a acoperirii riscurilor de 

către fermieri, precum și sprijinirea tranziției digitale și bazate pe date a agriculturii și a 

zonelor rurale pentru a le spori competitivitatea, sustenabilitatea și reziliența, precum și 

descrierea reformelor, a investițiilor și a altor intervenții propuse în planul de abordare a 

acestora [1 000]  

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (j) punctul (ii)  

  Măsuri 

Îmbunătățirea rezilienței fermelor și a riscurilor 

de gestiune   

 [Lista codurilor de identificare și a titlurilor 

măsurii]  

  

Sprijinirea tranziției digitale a sectorului 

agriculturii și al zonelor rurale  

  

  

1.11. Contribuția la domeniile prioritare prevăzute la articolul 4 [PAC – domeniile 

prioritare în materie de mediu și climă] din Regulamentul XX [Punerea în aplicare a 

sprijinului Uniunii pentru PAC]  

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (j) punctul (iii)  

 

  Măsuri 

Adaptarea la schimbările climatice, 

inclusiv gestionarea eficientă a apei și 

îmbunătățirea rezilienței la secetă sau 

inundații; 

 

 [Lista codurilor de identificare și a titlurilor 

măsurii]  

  

Atenuarea schimbărilor climatice, care 

include absorbțiile de carbon și 

producția de energie din surse 
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regenerabile în cadrul exploatației, 

inclusiv producția de biogaz;  

 

Sănătatea solului  

Conservarea biodiversității, cum ar fi 

conservarea habitatelor sau a speciilor, 

a elementelor de peisaj, reducerea 

pesticidelor 

 

Dezvoltarea agriculturii ecologice  

 

2. PARTEA 2: Condiții și principii orizontale   

2.1. Îndeplinirea condițiilor orizontale privind respectarea statului de drept și a cartei 

[10 000]  

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) literele (q) și (r) 

Oferiți o autoevaluare a conformității cu condiția orizontală privind respectarea cartei 

menționată la articolul 8 [Carta]; 

A se preciza modul în care planul și punerea sa în aplicare preconizată asigură respectarea 

condiției orizontale privind respectarea statului de drept menționate la articolul 9 [Condiția 

orizontală privind respectarea statului de drept], precum și informații privind măsurile luate ca 

urmare a recomandărilor specifice fiecărei țări emise în cadrul celui mai recent raport privind 

statul de drept și al semestrului european, împreună cu măsurile de abordare a provocărilor 

identificate specifice fiecărei țări. 

2.2. Respectarea principiului de „a nu prejudicia în mod semnificativ” [5 000]   

Descrierea mecanismelor instituite pentru a asigura respectarea principiului de „a nu prejudicia 

în mod semnificativ” în punerea în aplicare a planului, inclusiv o descriere a practicilor de 

protecție în conformitate cu articolul 3 alineatul (4) din Regulamentul (UE) 202X/XXXX 

[Regulamentul PAC].   

2.3. Respectarea principiului egalității de gen [5 000]   

Descrierea mecanismelor instituite pentru a asigura respectarea principiului egalității de gen în 

punerea în aplicare a planului.   

3. PARTEA C: Modalități de punere în aplicare a planului  

3.1. Modalități de monitorizare și punere în aplicare eficace a planului  

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (g) 

Descrierea modalităților de monitorizare și punere în aplicare eficace a planului de către statul 

membru în cauză:  

Autoritatea de coordonare: descrierea modului în care autoritatea de coordonare va fi 

responsabilă de coordonarea planului în conformitate cu articolul 49 [Funcțiile autorității de 

coordonare] [1 000]  
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Autoritatea (autoritățile) de management: descrierea modului în care autoritatea 

(autoritățile) de management va (vor) gestiona planul în conformitate cu articolul 50 [funcțiile 

autorității de management] [1 000]  

Agențiile de plăți: descrierea agenției (agențiilor) de plăți [1 000]  

Autoritatea (autoritățile) de audit: descrierea autorităților de audit și, dacă este cazul, a 

mecanismelor de coordonare instituite pentru elaborarea opiniei anuale de audit și a rezumatului 

auditurilor prezentate ca parte a pachetului anual de asigurare; [specificați dacă statul membru 

participă la cooperarea consolidată privind instituirea EPPO]. [1 000]  

Descrierea abordării avute în vedere, precum și a acordurilor dintre autoritățile naționale, 

regionale și locale în ceea ce privește responsabilitățile în materie de programare, punere în 

aplicare, gestiune financiară, monitorizare și evaluare, în conformitate cu cadrul instituțional și 

juridic al statului membru.  [2 000]  

  

Tabelul XX: autoritatea (autoritățile) de management  

Capitolul  
Autoritatea de 

management  

Denumirea instituției 

[500]  

Numele persoanei de 

contact [200]  

        

        

        

  

Tabelul XX: agențiile de plăți  

Capitolul  Agențiile de plăți  
Denumirea instituției 

[500]  

Numele persoanei de 

contact [200]  

        

        

        

  

Tabelul XX: autoritatea (autoritățile) de audit  

Capitolul  Autoritatea de audit  
Denumirea instituției 

[500]  

Numele persoanei de 

contact [200]  
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3.2. Comitetul (comitetele) de monitorizare și comitetul de coordonare:   

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (g)  

Descrierea organizării și structurii comitetului (comitetelor) de monitorizare și a comitetului de 

coordonare, modalitățile avute în vedere pentru a se asigura că monitorizarea planului este în 

conformitate cu articolul XX [Comitetul de monitorizare și comitetul de coordonare]. [1 000]  

3.3. Parteneriat și guvernanță pe mai multe niveluri 

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (g) și litera (k) punctul (i)  

Un rezumat al tuturor acțiunilor care asigură implicarea partenerilor, inclusiv procesul 

de consultare și de dialog desfășurat pentru pregătirea planului și a fiecărui capitol, inclusiv o 

explicație cu privire la părțile interesate care au fost consultate, modul în care au fost selectate 

acestea, modul în care a fost asigurată reprezentarea lor și modul în care contribuția lor este 

reflectată în cadrul planului în conformitate cu codul de conduită referitor la parteneriat. 

[2 000]  

3.4. [dacă este cazul] Asistență tehnică  

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (g) 

O descriere a potențialelor nevoi de asistență tehnică pentru punerea în aplicare a planului. 

3.5. Schimbul de cunoștințe 

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (k) punctul (ii)  

Descrierea strategiei privind sistemul de cunoștințe și inovare în agricultură pentru consolidarea 

schimbului de cunoștințe, a inovării și a serviciilor de consiliere agricolă în conformitate cu 

articolul 20 [AKIS] din Regulamentul 202X/XXXX [Regulamentul PAC] [2 000]  

3.6. Distribuția produselor agricole 

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (k) punctul (iii)  

Descrierea modalităților de stabilire a programului UE pentru școli în conformitate cu articolul 

XX [programul UE pentru școli] în conformitate cu Regulamentul 202X/XXXX [Regulamentul 

OCP] [2000]  

3.7. Măsuri instituite pentru a asigura protecția intereselor financiare ale UE  

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (m)  

Descrierea modului în care sistemul și mecanismul statului membru sunt suficiente pentru a 

asigura o utilizare periodică, eficace și eficientă a resurselor Uniunii, cu respectarea principiului 

bunei gestiuni financiare și a protecției intereselor financiare ale Uniunii, pe baza cerințelor-

cheie prevăzute în anexa III. [10 000]  

3.8. Măsuri în vigoare pentru respectarea obligațiilor de continuare a plăților   

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (n)  

Descrierea măsurilor instituite pentru a se asigura că, în cazul întreruperii termenelor de plată 

sau al suspendării finanțării din partea Uniunii, al corecțiilor financiare sau al altor măsuri 

menite să asigure protecția intereselor financiare ale Uniunii, statul membru își va respecta 

obligațiile de a continua plățile către beneficiari, destinatari, destinatari finali, contractanți și 

participanți. [2 000]  

3.9. Descrierea abordării avute în vedere în ceea ce privește comunicarea și vizibilitatea 

planului  
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Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (g)  

Descrierea măsurilor instituite pentru a asigura vizibilitatea finanțării din partea Uniunii, în 

special în cazul promovării acțiunilor și a rezultatelor acestora, și pentru a informa destinatarii 

cu privire la existența sprijinului din partea Uniunii sau pentru a obliga alți intermediari 

financiari să informeze acești destinatari finali cu privire la sprijinul respectiv. [2 000]  

3.10. [după caz] Mecanisme de securitate în vigoare   

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (o)  

Autoevaluarea securității bazată pe criterii obiective comune care să identifice orice problemă 

de securitate și să detalieze modul în care vor fi abordate aceste aspecte pentru a respecta 

legislația relevantă a Uniunii și legislația națională. [2 000]  

  

TITLUL II: CAPITOLE  

Pentru fiecare capitol:  

1. Capitole  

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (e) 

1.1. Strategia de intervenție:   

Descrierea provocărilor existente și a obiectivelor capitolului   

Casetă de text [10 000]  

1.2. Analiza modului în care măsurile abordează provocările identificate și obiectivele 

de politică relevante 

Casetă de text [10 000]  

1.3. Descrierea sinergiilor măsurilor incluse în capitol (și, dacă este cazul, cu alte 

măsuri din alte capitole ale planului și cu măsurile naționale).  

Casetă de text [5 000]  

  

2. Măsuri  

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (e)  

2.1. Natura, tipul și dimensiunea măsurii, indicând dacă este o măsură nouă sau 

existentă care urmează să fie extinsă cu sprijinul din cadrul planului;  

Casetă de text [500]  

  

2.2. Informații detaliate privind obiectivul măsurii   

Casetă de text [5 000]  

  

2.3. Informații detaliate cu privire la ce anume și cine este vizat de măsură   

Casetă de text [1 500]  

În ceea ce privește intervențiile PAC, analiza ar trebui să includă: 
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– O descriere a noțiunilor și a elementelor necesare pentru a se asigura că intervențiile 

PAC de sprijin pentru venit menționate la articolul X [Tipuri de sprijin] și alte 

intervenții PAC sunt direcționate către cei care au cea mai mare nevoie de sprijin din 

partea PAC, inclusiv noțiunile de „activitate agricolă”, „suprafață agricolă”, „hectar 

eligibil”, „fermier”, „tânăr fermier” și „nou fermier”. 

– O justificare a alegerii sectoarelor și grupurilor selectate și a complementarității cu alte 

intervenții și măsuri PAC prevăzute în planuri. 

2.4. Calendarul punerii în aplicare a măsurii  

Casetă de text [500]   

  

2.5. Dacă măsura contribuie la:  

Măsura contribuie la obiectivele pieței 

unice  

Dacă răspunsul este „Da”  

DA/NU  

Sprijinul pentru proiectele importante de interes 

european comun (PIIEC),  

Proiectele definite în Regulamentul (UE) 

2024/1679, în special cele situate în rețeaua 

centrală și în rețeaua centrală extinsă  

Sprijinul acordat în cadrul planului pentru 

proiectele de interes comun, astfel cum sunt 

definite în Regulamentul (UE) 2022/869  

   

Sprijinul acordat în cadrul planului pentru alte 

proiecte transfrontaliere, transnaționale sau 

multinaționale  

  

Sprijinul acordat în cadrul planului pentru 

operațiunile cărora li s-a acordat o marcă  

 

2.6. Informații detaliate privind zona geografică vizată  

Casetă de text [1 500]   

  

2.7. Dimensiunea teritorială a măsurii 

Trimitere: articolul 14 alineatul (4) și anexa II la Regulamentul XX [Regulamentul privind 

performanța] 
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Codul de 

identificare al 

măsurii 

Regiune 

în conformitate cu 

Regulamentul (UE) 2023/674 

al Comisiei 

(dacă este cazul) 

Tipul de teritoriu 

vizat 

Măsură pentru o 

regiune 

ultraperiferică/o zonă 

nordică slab populată/o 

regiune de frontieră 

estică 

    [Nivelul NUTS2 sau 

NUTS3] 

  [cod pentru 

dimensiunea tipului 

de teritoriu] 

[casetă de bifat] 
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3. Intervențiile politicii agricole comune   

Trimitere: articolul 22 alineatul (1) litera (e)  

3.1. Următoarele informații structurate: 

  

Provocări 

specifice 

politicilor, 

astfel cum 

au fost 

identificate 

în 

recomandăr

ile 

naționale 

PAC 

Nevoil

e 

aborda

te 

Măsură/Interve

nție 

Domeniul de 

aplicare 

teritorial/dimensiu

nea 

Tipu

l de 

zone 

vizat

e 

Domenii

le 

prioritar

e ale 

PAC în 

materie 

de 

mediu și 

climă 

 

Condiții 

de 

eligibilitat

e [în 

conformit

ate cu 

articolul 

relevant] 

Posibilitatea 

de 

monitorizare 

a condițiilor 

de 

eligibilitate 

(prin 

intermediul 

măsurii 

agregate de 

sprijin) 

Practici

le 

agricole 

vizate 

(după 

caz) 

Condiții specifice/stimulente/măsuri prioritare 

în vigoare pentru 

Tineri 

fermie

ri 

Femei 
Digitaliza

re 

Schim

b de 

date 

Schimb de 

cunoștințe/form

are 

[listă] [500]  [listă] 
[listă

] 
[listă]  

[Da/nu/parți

al] 

 

[listă] 
[Da/N

u] 

[Da/N

u] 
[Da/Nu] 

[Da/N

u] 
[Da/Nu] 
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După caz, analiza poate include, de asemenea: 

1. Pentru intervențiile sectoriale menționate la articolul XX [Intervenții sectoriale] din 

Regulamentul 202X/XXXX [OCP], o descriere a modalităților pentru operatorii care 

beneficiază de intervenții în sectoarele respective. 

2. Pentru programul UE pentru școli menționat la articolul 27 din Regulamentul 202X/XXXX 

[Regulamentul OCP], 

a) participanții la programul UE pentru școli; 

b) lista produselor care pot fi furnizate și distribuite și criteriile de stabilire a 

priorităților; 

c) finanțare națională suplimentară  

Următoarele informații se completează pentru fiecare intervenție din cadrul PAC pentru care se 

acordă finanțarea națională suplimentară menționată la articolul X:  

Articolul XXX în temeiul căruia se acordă 

finanțarea 

text 

Temeiul juridic național pentru acordarea 

finanțării 

text 

Intervenția în cadrul planului pentru care se 

acordă finanțare 

text 

Bugetul total al finanțării naționale 

suplimentare (în euro) 

valoarea 

Complementaritate:  

(a) un număr mai mare de beneficiari;  

(b) o intensitate mai mare a ajutorului;  

(c) acordarea de finanțare pentru anumite 

operațiuni din cadrul intervenției. 

Indicați ce se aplică și furnizați informații 

suplimentare, după caz. 

Se încadrează în domeniul de aplicare al 

articolului 42 din TFUE 

(dacă NU, indicați instrumentul de autorizare 

a ajutorului de stat) 

 

3.2. Descrierea măsurilor pentru respectarea sistemului de gospodărire responsabilă a 

fermelor agricole („SMR”) [2 000]  

Trimitere: articolul 3 [Gestionarea fermelor] din Regulamentul 202X/XXXX [Regulamentul 

PAC], articolul 6 alineatul (3) [Principii orizontale], articolul 22 alineatul (2) litera (l) 

Descrierea mecanismelor instituite pentru respectarea condițiilor prevăzute la articolul 6 

alineatul (3) [Alte principii orizontale, gospodărirea responsabilă a fermelor agricole]      

      

4. Gen   

Trimitere: Trimitere: articolul 6 alineatul (2), în conformitate cu articolul 13 din Regulamentul 

XX [Regulamentul privind performanța]  
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Informații privind modul în care măsurile incluse respectă principiul egalității de gen, ținând 

seama de metodologia de integrare a perspectivei de gen.   

Codul de identificare al 

măsurii  

Domeniul de intervenție  Scorul pentru egalitatea de 

gen   

Codul de identificare al 

măsurii 1  

Domeniul de intervenție 1 

(nivel de activitate)  

scor pentru egalitatea de gen 

2’  

Codul de identificare al 

măsurii 1  

Domeniul de intervenție 2  scor pentru egalitatea de gen 

1  

Codul de identificare al 

măsurii 2  

Domeniul de intervenție  scor pentru egalitatea de gen 

0] 

  

      

5. Jaloane, ținte și calendar  

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (e)  

Tabel care conține jaloanele, țintele și calendarul pentru capitole, cu următoarele informații:  
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Codul de 

identifica

re al 

măsurii 

 

Denumir

ea 

măsurii 

Obiecti

v   

specific 

princip

al 

Obiecti

v 

specific 

secund

ar 

Finanțare 

prin 

granturi 

sau 

împrumut

uri 

Jalon 

sau 

țintă 

(număr 

de 

referinț

ă) 

Denumirea 

jalonului/țin

tei 

Indicato

ri 

calitativ

i 

(jaloane

) 

Indicatori cantitativi 

(ținte), astfel cum 

sunt stabiliți în 

Regulamentul XXX 

(Regulamentul 

privind 

performanța) 

Calendar 

orientativ 

pentru 

realizare 

Descrier

ea 

fiecărui 

jalon și a 

fiecărei 

ținte 

[1 000] 

Cuantumul 

pentru 

autoritățile 

de 

managemen

t* 

Valoare

a plății 

[relevan

tă 

pentru 

plățile 

Comisie

i către 

statul 

membru

] * 

Acoperire

a 

geografică

, 

dimensiun

ea 

teritorială 

(la nivel 

național, 

categorii 

de regiuni, 

după caz) 

Tipul 

instrumentul

ui financiar 

[dacă este 

cazul] 

(garanție, 

capital 

propriu sau 

împrumut) 

 

Măsurile 

cuprinse în 

planul social 

pentru climă 

prezentat de 

statul 

membru în 

temeiul 

Regulamentu

lui (UE) 

2023/955 

DA/NU 

        
Unitate

a de 

măsură 

Scenari

ul de 

referinț

ă 

Țint

a 

Trimestr

ul 

Anu

l 
      

* Astfel cum se indică în SFC  

 

Tabel care conține realizările și calendarul intervențiilor: 

Trimitere:  Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (e)  

Numărul 

de 

ordine 

Intervenție Denumirea 

realizării 

Sectorul 

vizat, 

grupul de 

fermieri, 

suprafața 

Indicatori 

cantitativi, astfel 

cum sunt stabiliți 

în Regulamentul 

XXX 

(Regulamentul 

Valoarea unitară a realizărilor 

 

 

Valoarea 

unitară a 

angajamentului 

în calculul 

valorii medii a 

realizărilor în 

cadrul 

Calendarul de 

atingere 

Costul total estimat Domeniul de 

intervenție 
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privind 

performanța) 

acțiunilor din 

sectorul 

agriculturii 

Unitatea 

de 

măsură 

 

Realizare  Uniformă 

sau 

medie 

 

Tipul (sumă 

forfetară sau 

finanțare 

suplimentară 

sau alt tip) 

Min. Max.  Trimestrul Anul Contribuția 

Uniunii 

Contribuția 

statului membru 

  

  

         

  

           



 

RO 32  RO 

6. Verificarea atingerii jaloanelor, a țintelor și a realizărilor 

Trimitere: articolul 58 alineatul (2) litera (i)  

Codul de 

identificare 

al măsurii 

 

Jaloane/ținte/realizări 

descrieți ce document(e)/sistem va 

(vor) fi utilizat(e) pentru 

verificarea realizării rezultatului 

sau condiției (și, acolo unde este 

relevant, a fiecăruia dintre 

rezultatele intermediare); 

 

descrieți cum se vor efectua 

controalele de gestiune (inclusiv la 

fața locului); 

 

descrieți care vor fi modalitățile de 

colectare și stocare a 

datelor/documentelor relevante. 

[2 000] 

 

Măsurile pentru 

asigurarea pistei de 

audit 

Specificați organismul 

sau organismele 

responsabile pentru 

aceste măsuri. 

[1 000] 
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7. Finanțarea și costurile și obiectivul social  

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) literele (f) și (s) și articolul 20 

Pentru fiecare măsură:  

Codul de 

identificare 

al 

capitolului 

Codul de 

identificare 

al măsurii 

Reformă/investiții/alte 

intervenții  

Costul 

unitar 

(dacă este 

cazul)  

Cantitate/volum 

(dacă este 

cazul)  

Cost total 

estimat 

(EUR)  

Contribuția 

financiară 

din partea 

UE 

Contribuția 

națională 

rezultată 

(%) 

Domeniul de 

intervenție  

Indicator 

de rezultat 

(dacă este 

cazul) 

Metodologia 

utilizată și 

descrierea 

costurilor, inclusiv 

sursa și menționarea 

proiectelor de 

investiții/reformă 

anterioare care 

reprezintă valori de 

referință pentru 

estimarea costurilor 

și sursa costurilor 

pentru aceste 

proiecte 

[1 000] 

Justificarea 

plauzibilității și a 

caracterului 

rezonabil al 

costurilor 

estimate, dacă 

este necesar, 

ținând seama de 

particularitățile 

naționale și de 

metodele de 

ajustare   

[1 000]  
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8. Coordonare/delimitare și complementarități  

Trimitere: articolul 7 alineatul (5)  

Descrierea modului în care măsurile incluse în capitol sunt coerente cu alte măsuri din cadrul 

planului și/sau cu alte măsuri sprijinite de alte instrumente ale Uniunii. [2 000]  

*** 

9. Rezumatul tuturor capitolelor \f 

Trimitere: articolul 22 alineatul (2) litera (f) 

Capitolul Costurile totale 

estimate (valoare 

absolută și % din 

totalul aferent 

planului) 

Contribuția 

financiară a Uniunii 

Contribuția 

națională rezultată 

(%) 

Capitolul xx        

Capitolul xx        

Capitolul xx        

        

Cuantumul de 

flexibilitate  

  25 % din contribuția 

totală a Uniunii  

  

TOTAL         

  

  

[1] [Spațiu rezervat pentru descrierea măsurilor luate în vederea respectării principiului de „a nu 

prejudicia în mod semnificativ”] 

 

https://euc-word-edit.officeapps.live.com/we/wordeditorframe.aspx?ui=en-US&rs=en-IE&wopisrc=https%3A%2F%2Feceuropaeu.sharepoint.com%2Fsites%2Fbudg-b1%2F_vti_bin%2Fwopi.ashx%2Ffiles%2F5cd70a192e4d4d16b590655227ac889b&wdenableroaming=1&mscc=1&hid=7293ABA1-0081-0000-0095-691CE4C18810.0&uih=sharepointcom&wdlcid=en-US&jsapi=1&jsapiver=v2&corrid=1dcded1e-39ff-9941-5287-04a7babe478b&usid=1dcded1e-39ff-9941-5287-04a7babe478b&newsession=1&sftc=1&uihit=docaspx&muv=1&ats=PairwiseBroker&cac=1&sams=1&mtf=1&sfp=1&sdp=1&hch=1&hwfh=1&dchat=1&sc=%7B%22pmo%22%3A%22https%3A%2F%2Feceuropaeu.sharepoint.com%22%2C%22pmshare%22%3Atrue%7D&ctp=LeastProtected&rct=Normal&wdorigin=ItemsView&wdhostclicktime=1750854160479&afdflight=88&csc=1&instantedit=1&wopicomplete=1&wdredirectionreason=Unified_SingleFlush#_ftnref1
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ANEXA VI  

Metodologia utilizată pentru contribuția la obiectivele sociale 

În sensul articolului 22 alineatul (2) punctul (i) litera (ii) și ținând seama de nevoile și 

provocările naționale și regionale specifice identificate, printre altele, în contextul semestrului 

european și în conformitate cu Pilonul european al drepturilor sociale, statele membre 

concentrează resursele din cadrul planurilor lor asupra următoarelor măsuri: 

(a) promovarea incluziunii sociale active și a integrării socioeconomice în vederea 

promovării egalității de șanse, a nediscriminării și a participării active, precum și a 

îmbunătățirii capacității de inserție profesională, în special pentru grupurile 

defavorizate, resortisanții țărilor terțe, inclusiv migranții și comunitățile marginalizate; 

(b) reducerea privațiunilor materiale prin furnizarea de alimente și/sau de asistență 

materială de bază celor mai defavorizate persoane și aplicarea de măsuri auxiliare care 

să sprijine incluziunea socială a acestora; 

(c) punerea în aplicare a Garanției europene pentru copii prin acțiuni specifice și reforme 

structurale pentru a combate sărăcia în rândul copiilor, în special în statele membre 

care au o rată medie peste media Uniunii a copiilor cu vârsta sub 18 ani expuși riscului 

de sărăcie sau de excluziune socială, pe baza datelor Eurostat, în perioada 2024-2026; 

(d) punerea în aplicare a Garanției pentru tineret prin acțiuni specifice și reforme 

structurale menite să sprijine încadrarea în muncă a tinerilor, educația și formarea 

profesională, în special în statele membre care au o rată medie peste media Uniunii a 

tinerilor cu vârste cuprinse între 15 și 29 de ani care nu sunt încadrați profesional și nu 

urmează niciun program educațional sau de formare, pe baza datelor Eurostat, în 

perioada 2024-2026. 

Cuantumurile orientative alocate categoriilor de măsuri de mai sus se transmit pe baza 

modelului pentru plan prevăzut în anexa V și convenit cu Comisia. 
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ANEXA VII  

Metodologia utilizată pentru contribuția teritorială 

În sensul articolului 22 alineatul (2) litera (h), statele membre alocă resurse categoriilor de 

regiuni de mai jos, ținând seama de:  

(a) nevoile și provocările specifice ale regiunilor mai puțin dezvoltate, al căror PIB pe cap 

de locuitor măsurat în funcție de standardul puterii de cumpărare (2021-2023) este sub 

75 % din media UE-27; 

(b) nevoile și provocările specifice ale regiunilor de tranziție, al căror PIB pe cap de 

locuitor măsurat în funcție de standardul puterii de cumpărare (2021-2023) este între 

75 % și sub 100 % din media UE-27; 

(c) nevoile și provocările specifice ale regiunilor mai dezvoltate, al căror PIB pe cap de 

locuitor măsurat în funcție de standardul puterii de cumpărare (2021-2023) este mai 

mare sau egal cu 100 % din media UE-27; 

(d) nevoile și provocările specifice ale insulelor și regiunilor ultraperiferice, cum ar fi 

locuințele, transporturile și decarbonizarea acestora, gestionarea apei și a deșeurilor, 

adaptarea la schimbările climatice, accesul la îngrijiri medicale și dezvoltare 

economică, pentru a ține seama de situația lor economică și socială structurală, care 

este agravată de anumite caracteristici specifice care le limitează drastic dezvoltarea;  

(e) nevoile și provocările specifice ale regiunilor frontaliere estice (regiunile NUTS 2 care 

au frontiere cu Rusia și Belarus), în special în domeniile securității, gestionării 

frontierelor și dezvoltării economice;  

(f) nevoile și provocările specifice ale regiunilor nordice slab populate, afectate de un 

handicap natural sau demografic grav și permanent, în special în ceea ce privește 

conectivitatea și accesibilitatea;  

(g) nevoile și provocările specifice ale zonelor rurale, în special ale celor care se confruntă 

cu probleme structurale, cum ar fi lipsa de oportunități atractive de angajare, deficitul 

de competențe, investițiile insuficiente în bandă largă și conectivitate, infrastructurile 

digitale și de altă natură și serviciile esențiale, precum și exodul tinerilor, prin 

consolidarea structurii socioeconomice în aceste zone, în special prin crearea de locuri 

de muncă, sprijinirea tinerilor și reînnoirea generațiilor;  

(h) nevoile și provocările specifice ale zonelor afectate de transformarea industrială, în 

special ale celor care se confruntă cu provocări socioeconomice grave rezultate din 

procesul de tranziție către obiectivele Uniunii privind energia și clima pentru 2030 și 

2040 și către o economie a Uniunii neutră din punct de vedere climatic până în 2050;  

(i) nevoile și provocările specifice din zonele urbane (dezvoltarea urbană durabilă); 

(j) nevoile și provocările specifice identificate în utilizarea planificată a investițiilor 

teritoriale integrate, a dezvoltării locale plasate sub responsabilitatea comunității sau a 

altor instrumente teritoriale, inclusiv a strategiilor de tranziție justă și de specializare 

inteligentă. 

Cuantumurile orientative alocate teritoriilor în conformitate cu metodologia de mai sus se 

transmit pe baza modelului pentru plan prevăzut în anexa V și convenit cu Comisia.  
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ANEXA VIII  

Criterii de evaluare a îndeplinirii jaloanelor și a țintelor 

Evaluarea îndeplinirii jaloanelor și a țintelor prevăzute la articolul 63 alineatul (3) ține seama 

de  

• Scopul și rezultatul preconizat al jalonului și al țintei, astfel cum au fost planificate și 

pe baza rezultatului, ținând seama de îndeplinirea cerințelor individuale prevăzute în 

acestea; 

• Contextul oferit de descrierea măsurii din care face parte jalonul sau ținta și de celelalte 

secțiuni relevante ale planului de parteneriat național și regional; 

• Documentele enumerate drept cadru de referință pentru pregătirea planului la 

articolul 22 alineatul (2) și documentele transmise prin intermediul SFC, precum și 

orice explicații suplimentare în ceea ce privește îndeplinirea, inclusiv corespondența 

cu autoritățile naționale și regionale;   

• Alte surse de date sau de informații în legătură cu aspectele calitative și circumstanțele 

legate de îndeplinirea unui jalon sau a unei ținte; 

• Metode sau proceduri utilizate diferite de cele prevăzute inițial; 

• Măsura în care abaterea de la formularea descrierii jalonului sau a țintei împiedică 

îndeplinirea jalonului sau a țintei respective și obținerea rezultatului preconizat sau 

implică o încălcare a legislației aplicabile. 
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ANEXA IX  

Raportare cu privire la progresele înregistrate în punerea în aplicare a măsurilor 

planului 

(a se prezenta ca anexă la declarația de gestiune) 

Trimitere: articolul 58 alineatul (4) [Responsabilitățile SM], articolul 59 alineatul (1) litera (a) 

[pachetul anual de asigurare] 

1. Cererile de plată depuse în perioada de referință (exercițiul financiar precedent), 

inclusiv informații privind prefinanțarea 

  

Perioada de 

referință 

(exercițiul 

financiar) 

Numărul cererii de 

plată 

Data depunerii 

cererii de plată 

 

Cuantumuri 

solicitate pentru 

plată 

20xx  xx/xx/20xx xx EUR 

20xx  xx/xx/20xx xx EUR 

20xx  […] […] 

 

Prefinanțare primită până în prezent xx EUR 

 

2. Progresele înregistrate în punerea în aplicare a măsurilor  

  

Investiții Ținta Progresele realizate Valoarea  plății 

progreselor 

realizate 

(cuantumul în 

EUR) 

 

    Progresele înregistrate în direcția 

atingerii țintei la momentul 

raportării bazate pe stadiul cel mai 

recent al punerii în aplicare  

SAU   

  

▫ Niciun progres (estimare de 

0 %)  

▫ Progrese reduse (estimare de 

33 %)  
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▫ Progrese importante (estimare 

de 66 %)  

▫ Progrese realizate integral 

(100 %)  

 

Reforme sau 

investiții 

Jalon Progresele realizate Valoarea plății 

progreselor 

realizate 

(cuantumul în 

EUR)   

 

    ▫ Niciun progres (0 % – nu a avut 

loc intrarea în vigoare/adoptarea)  

  

▫ Progrese realizate integral 

(100 % – a avut loc intrarea în 

vigoare/adoptarea)   

  

Alte intervenții 

(plăți bazate pe 

realizări) 

Unitate de 

măsură 

Progresele realizate 

 

Valoarea 

progreselor 

înregistrate (în 

EUR) 

 

    Realizările obținute la momentul 

raportării pe baza celor mai 

recente stadii de punere în aplicare 
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ANEXA X  

Model de previziuni privind cuantumul cererii de plată 

Trimitere: articolul 50 alineatul (1) litera (d) [Funcțiile autorității de coordonare] 

Contribuția preconizată a Uniunii  

[Anul calendaristic curent]  [Anul calendaristic următor]  

Cererea de plată nr.°1  Cererea de plată nr.°[x]  
Cererea de plată nr.°[până 

la 6 pe an]  
Cererea de plată nr.°1  Cererea de plată nr.°[x]  

Cererea de plată nr.°[până 

la 6 pe an]  

[Data preconizată a 

depunerii]  

[Data preconizată a 

depunerii]  

[Data preconizată a 

depunerii]  

[Data preconizată a 

depunerii]  

[Data preconizată a 

depunerii]  

[Data preconizată a 

depunerii]  

Numărul de 

ordine  

Cuantumul 

preconizat  

Numărul de 

ordine  

Cuantumul 

preconizat  

Numărul de 

ordine  

Cuantumul 

preconizat  

Numărul de 

ordine  

Cuantumul 

preconizat  

Numărul de 

ordine  

Cuantumul 

preconizat  

Numărul de 

ordine  

Cuantumul 

preconizat  

x  x EUR                      

…  …                      

                        

                        

Subtotal  x EUR  TOTAL  x EUR  TOTAL  x EUR  TOTAL  x EUR  TOTAL  x EUR  TOTAL  x EUR  

Asistență 

tehnică  

[calcul 

automat în 

SFC]  

Asistență 

tehnică  

[calcul 

automat în 

SFC]  

Asistență 

tehnică  

[calcul 

automat în 

SFC]  

Asistență 

tehnică  

[calcul 

automat în 

SFC]  

Asistență 

tehnică  

[calcul 

automat în 

SFC]  

Asistență 

tehnică  

[calcul 

automat în 

SFC]  

TOTAL  x EUR  TOTAL  x EUR  TOTAL  x EUR  TOTAL  x EUR  TOTAL  x EUR  TOTAL  x EUR  
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ANEXA XI  

Model de cereri de plată 

Trimitere: Articolul 65 alineatul (2) [Depunerea și evaluarea cererii de plată] 

Planul de parteneriat național și regional 

Statul membru: 

 

Decizia Comisiei de aprobare a planului: 

 

Data deciziei Comisiei: 

 

Numărul cererii de plată: 

 

Data depunerii cererii de plată: 

 

Numărul de jaloane și de ținte pentru care se solicită o plată  

Din care finanțate prin granturi  

Din care finanțate prin împrumuturi (dacă este cazul)  

Cuantumul total solicitat pentru jaloanele și țintele îndeplinite  

Cuantumul total solicitat pentru alte intervenții:  

Cuantumul solicitat pentru asistență financiară:  

Cuantumul total solicitat   

Din care finanțate prin granturi  

Din care finanțate prin împrumuturi (dacă este cazul)  
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NUMĂRUL DE JALOANE ȘI DE ȚINTE PENTRU CARE SE SOLICITĂ O PLATĂ 

Numărul 

de ordine 

Obiectivul 

specific 
Capitolul Măsura 

Finanța

re prin 

granturi 

sau 

împrum

uturi 

Denumirea 

jalonului 

/țintei 

Indicatori 

calitativi 

(jaloane) 

Indicatori cantitativi (ținte), astfel cum 

sunt stabiliți în Regulamentul XXX 

(Regulamentul privind performanța)  

Calendarul de 

atingere 

Cuantumul 

solicitat 

Instituția 

responsabilă cu 

verificarea 

îndeplinirii 

jalonului 

relevant/țintei 

relevante și cu 

păstrarea 

documentelor 

pentru pista de 

audit 

Unitatea 

de 

măsură 

Scenariul 

de 

referință 

Ținta 

inițială 

Ținta 

îndeplinită 

 

Trimestr

ul 
Anul 

                                        

Total solicitat pentru granturi      

Total solicitat pentru împrumuturi      

 

Pentru intervenții bazate pe realizări  

Numărul 

de ordine 

Obiectivul 

specific 
Capitolul Măsura 

Indicator de realizare, astfel cum este stabilit în Regulamentul XXX (Regulamentul 

privind performanța) 

Cuantumul 

solicitat 

Instituția 

responsabilă cu 

verificarea 

informațiilor 

transmise și cu 

păstrarea 

documentelor 

pentru pista de 

audit 

Unitate de măsură Realizarea raportată 
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Total solicitat pentru intervențiile bazate pe realizări   

 

Plata va fi efectuată în următorul cont bancar: 

Organism identificat 

 

Banca 

 

Cod BIC 

 

Codul IBAN al contului bancar 

 

Titularul contului (în cazul în care este diferit de 

organismul identificat) 
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ANEXA XII  

Model de declarație de gestiune 

Trimitere: articolul 59 alineatul (1) litera (c) [Pachetul anual de asigurare] 

Subsemnatul/Subsemnata/Subsemnații, [prenume, nume], în calitate de [funcție] a/al 

[autorității responsabile din statul membru], având în vedere obligațiile care îmi/ne revin în 

temeiul Regulamentului XX [privind fondul]   

În ceea ce privește punerea în aplicare a planului de parteneriat național și regional din [țara], 

aprobat prin Decizia de punere în aplicare a Comisiei din [data] privind aprobarea evaluării 

planului de parteneriat național și regional pentru [statul membru] ([trimitere]), declar prin 

prezenta, pe propria răspundere și pe baza informațiilor de care dispun, în special pe baza 

rezultatelor din sistemelor naționale de control și audit descrise în plan, că:   

1. Fondurile au fost utilizate în mod corespunzător, în conformitate cu legislația 

aplicabilă, în vederea atingerii obiectivelor stabilite în planul de parteneriat național și 

regional. 

2. Datele introduse în cererile de plată transmise Comisiei [astfel cum se menționează la 

articolul 59 alineatul (1) litera (a) [Pachetul de asigurare] pentru exercițiul financiar 

20[xx] sunt complete, exacte și fiabile, că informațiile privind progresele înregistrate 

în punerea în aplicare a măsurilor planului [anexate la prezenta declarație] oferă o 

imagine fidelă a progreselor înregistrate în punerea în aplicare și că pista de audit 

pentru măsurile în cauză este în vigoare. 

3. Sistemele de gestiune și control instituite funcționează în mod corespunzător, asigură 

legalitatea și regularitatea tranzacțiilor subiacente și oferă asigurările necesare că 

fondurile au fost gestionate în conformitate cu toate normele aplicabile, inclusiv în 

ceea ce privește prevenirea, detectarea, corectarea, raportarea și urmărirea neregulilor, 

inclusiv prevenirea conflictelor de interese, a corupției, a dublei finanțări și a fraudei, 

în conformitate cu principiul bunei gestiuni financiare și cu legislația aplicabilă 

[inclusiv cu normele aplicabile privind achizițiile publice și ajutoarele de stat]. 

Confirm că neregulile identificate în cursul auditurilor și în rapoartele de control în legătură cu 

punerea în aplicare a planului au fost corectate în mod corespunzător și nu au condus/au condus 

la inversarea jaloanelor sau a țintelor asociate măsurii în cauză. În cazul inversărilor, precizați 

natura și sfera de cuprindere a inversării. Dacă a fost necesar, au fost luate măsuri adecvate ca 

răspuns la neregulile și deficiențele constatate în cadrul sistemului de control și menționate în 

rapoartele respective.   

Confirm că nu am cunoștință de nicio problemă reputațională necomunicată legată de punerea 

în aplicare a planului, care ar putea aduce prejudicii intereselor Uniunii Europene.   

[Cu toate acestea, trebuie menționate următoarele rezerve:........] (eliminați această frază dacă 

nu se aplică)   

[Cu referire la rezerva formulată în declarația de gestiune anterioară – [trimitere] –   

[măsuri ulterioare].] (eliminați această frază dacă nu se aplică)   

Localitatea, data   

(semnătură)   

[Numele și funcția semnatarului]   
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ANEXA XIII  

Model de opinie anuală de audit 

Trimitere: articolul 53 alineatul (2) litera (a) [funcțiile autorității de audit] 

1.   INTRODUCERE   

Subsemnatul (subsemnata)/Subsemnații, reprezentând [denumirea autorității/autorităților de 

audit], independent(ă)(ți) în sensul articolului 49 alineatul (5) [autoritățile responsabile cu 

planurile] din Regulamentul XX [Regulamentul PNR], am auditat:   

i. caracterul complet, exactitatea și fiabilitatea datelor introduse în cererile de plată 

transmise Comisiei pentru exercițiul financiar [20xx] [astfel cum se menționează la 

articolul 59 alineatul (1) litera (a) [Pachetul de asigurare];  

ii. utilizarea fondurilor în conformitate cu legislația aplicabilă; și  

iii. funcționarea sistemelor de gestiune și control.   

 și am verificat:     

i. declarația (declarațiile) de gestiune [întocmită(e) și semnată(e) de autoritățile de 

management] în conformitate cu articolul 59 alineatul (1) litera (a) [Pachetul anual de 

asigurare];   

pentru a formula o opinie de audit în conformitate cu articolul 53 alineatul (2) litera (a) 

[funcțiile autorității de audit].   

2.   RESPONSABILITĂȚILE AUTORITĂȚII (AUTORITĂȚILOR) DE AUDIT   

Auditurile privind planul de parteneriat național și regional din [statul membru] au fost 

efectuate în conformitate cu strategia de audit și au respectat standardele de audit acceptate la 

nivel internațional.  

De asemenea, am responsabilitatea de a include în opinie o declarație prin care să indic dacă 

activitatea de audit pune la îndoială afirmațiile incluse în declarația de gestiune.    

Procedurile de audit efectuate sunt cele pe care le consider adecvate circumstanțelor și respectă 

cerințele prevăzute în Regulamentul XX [Regulamentul PNR], în special articolul 53 [Funcțiile 

autorității de audit] și anexa IV [Cerințe-cheie în materie de audit și control]. 

Consider/Considerăm că elementele de probă colectate în cadrul auditului sunt suficiente și 

adecvate pentru a sta la baza opiniei mele/noastre, [în cazul în care există o limitare a 

domeniului de aplicare:] cu excepția celor menționate la punctul 3, „Limitarea domeniului de 

aplicare”.   

Rezumatul principalelor constatări în urma auditurilor cu privire la plan este prezentat împreună 

cu prezenta opinie de audit, în conformitate cu articolul 59 alineatul (1) litera (d) [Pachetul 

anual de asigurare] din Regulamentul XX [Regulamentul NRPF].   

3.   LIMITAREA DOMENIULUI DE APLICARE   

Fie   

Nu au existat limitări cu privire la domeniul de aplicare al auditului.   

Fie   

Domeniul de aplicare al auditului a fost limitat de următorii factori:   

(a)   …   
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(b)   …   

(c)   …   

  

[N.B. Indicați orice limitare a domeniului de aplicare al auditului, de exemplu lipsa 

documentației justificative, cazurile care fac obiectul unor proceduri judiciare și indicați în 

secțiunea „Opinie cu rezerve” de mai jos măsurile afectate și efectul limitării domeniului de 

aplicare asupra opiniei de audit. Explicații suplimentare în acest sens sunt furnizate în rezumatul 

auditurilor, după caz.]   

  

4.   OPINIE   

Fie   

(Opinie fără rezerve)   

Consider că, pe baza activității de audit efectuate:   

(1) Date introduse în cererea (cererile) de plată:   

- datele introduse în cererea (cererile) de plată depusă (depuse) pentru exercițiul financiar 

20[xx] sunt complete, exacte și fiabile.   

  

(2) Sistemul de gestiune și control existent la data prezentei opinii de audit:   

• sistemul de gestiune și control instituit funcționează în mod corespunzător și 

asigură protecția eficace și în timp util a intereselor financiare ale Uniunii, 

precum și legalitatea și regularitatea operațiunilor subiacente  

Activitatea de audit efectuată nu pune la îndoială afirmațiile făcute în declarația de gestiune.  

(3) utilizarea fondurilor:   

• este conformă cu legislația aplicabilă.  

Fie   

(Opinie cu rezerve)   

Consider că, pe baza activității de audit efectuate:   

(1) Date introduse în cererea (cererile) de plată:   

- datele introduse în cererea (cererile) de plată depusă (depuse) pentru exercițiul financiar 

20[xx] sunt complete, exacte și fiabile [în cazul în care rezerva se aplică cererilor de plată, se 

adaugă următorul text:] cu excepția următoarelor aspecte semnificative: …   

  

(2) Sistemul de gestiune și control existent la data prezentei opinii de audit:   

• sistemul de gestiune și control instituit funcționează în mod corespunzător și 

asigură protecția eficace și în timp util a intereselor financiare ale Uniunii, 

precum și legalitatea și regularitatea operațiunilor subiacente [în cazul în care 

rezerva se aplică sistemului de gestiune și control, se adaugă următorul text:] cu 

excepția următoarelor aspecte:...   
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• utilizarea fondurilor este conformă cu legislația aplicabilă, cu excepția 

următoarelor aspecte: …..  

Impactul calificării este limitat [sau semnificativ].   

Activitatea de audit efectuată nu pune la îndoială/pune la îndoială [a se elimina mențiunea care 

nu se aplică] afirmațiile făcute în declarația de gestiune.   

[În cazul în care activitatea de audit pune la îndoială afirmațiile făcute în declarația de gestiune, 

autoritatea de audit indică în acest paragraf aspectele care au condus la această concluzie.]   

Sau   

(Opinie negativă)   

Consider că, pe baza activității de audit efectuate:   

(1) datele introduse în cererea (cererile) de plată depusă (depuse) pentru exercițiul financiar 

20[xx] sunt complete, exacte și fiabile și/sau   

(2) sistemul de gestiune și control instituit funcționează/nu funcționează [a se elimina 

mențiunea care nu se aplică] în mod corespunzător  

(3) utilizarea fondurilor este/nu este conformă cu legislația aplicabilă    

Prezenta opinie contrară se bazează pe următoarele aspecte:   

-      în ceea ce privește aspectele semnificative legate de caracterul complet, exactitatea și 

fiabilitatea datelor introduse în cererea (cererile) de plată depusă (depuse) pentru exercițiul 

financiar 20[xx]     

  

 și/sau [a se elimina mențiunea care nu se aplică]   

• în legătură cu aspectele semnificative legate de funcționarea sistemului de gestiune 

și control  

• în ceea ce privește conformitatea fondurilor cu legislația aplicabilă   

Activitatea de audit efectuată pune la îndoială afirmațiile făcute în declarația de gestiune cu 

privire la următoarele aspecte:   

[Autoritatea de audit poate să includă și un paragraf de evidențiere a unor aspecte, care nu îi 

afectează opinia, conform standardelor de audit acceptate la nivel internațional. În cazuri 

excepționale, poate fi avută în vedere imposibilitatea exprimării unei opinii.]   

  

Data:   

  

Semnătura    
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ANEXA XIV  

Determinarea nivelului corecțiilor financiare forfetare 

Trimitere: articolul 68 alineatul (2) [Corecții financiare] 

1. Elemente de luat în considerare atunci când se aplică o corecție forfetară: 

(a) nivelul de gravitate al deficienței sau al deficiențelor grave în contextul sistemului de 

gestiune și control în ansamblu;  

(b) frecvența și amploarea deficienței sau al deficiențelor grave;  

(c) nivelul prejudiciului financiar pentru bugetul Uniunii.  

2.  Nivelul corecției financiare forfetare se stabilește după cum urmează:  

(a) dacă deficiența sau deficiențele grave sunt atât de fundamentale, frecvente sau răspândite 

încât reprezintă un eșec total al sistemului, se aplică o rată forfetară de 100 %;  

(b) dacă deficiența sau deficiențele grave sunt atât de frecvente și răspândite încât reprezintă un 

eșec extrem de grav al sistemului, care pune în pericol legalitatea și regularitatea unei proporții 

foarte mari, se aplică o rată forfetară de 25 %; 

(c) dacă deficiența sau deficiențele grave sunt cauzate de faptul că sistemul nu este pe deplin 

operațional sau funcționează atât de nesatisfăcător sau intermitent încât pune în pericol 

legalitatea și regularitatea unei proporții mari, se aplică o rată forfetară de 10 %; 

(d) dacă deficiența sau deficiențele grave sunt cauzate de faptul că sistemul nu funcționează în 

mod coerent, astfel încât pune în pericol legalitatea și regularitatea unei proporții semnificative, 

se aplică o rată forfetară de 5 %.  

În cazul în care, ca urmare a faptului că autoritățile responsabile nu au adoptat măsuri corective 

în urma aplicării unei corecții financiare, aceeași deficiență sau aceleași deficiențe grave sunt 

identificate, rata de corecție poate fi majorată, pe motivul persistenței deficienței sau 

deficiențelor grave, la un nivel care nu depășește rata aferentă categoriei superioare. În cazul în 

care nivelul ratei forfetare este disproporționat în urma luării în considerare a elementelor 

enumerate mai sus, rata de corecție poate fi redusă. 
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ANEXA XV  

Acțiuni ale Uniunii sprijinite prin intermediul mecanismului 

Trimitere: articolul 31 [Acțiunile Uniunii] 

1. Mecanismul contribuie la realizarea obiectivelor prevăzute la articolele 2 și 3 [Obiective], în 

special prin punerea în aplicare a următoarelor acțiuni: 

(a) sprijinirea autorităților urbane să dezvolte proiecte inovatoare, să consolideze capacitățile 

orașelor și să ofere un mediu de cunoaștere care să faciliteze schimburile de cunoștințe cu 

privire la dezvoltarea urbană durabilă; 

(b) promovarea inovării sociale și a experimentării sociale și sprijinirea capacității părților 

interesate de la nivel local, național și de la nivelul Uniunii, inclusiv prin cooperare 

transnațională, promovarea mobilității voluntare a forței de muncă și a bunei funcționări, a 

coeziunii și integrării piețelor forței de muncă, inclusiv a dimensiunii transfrontaliere a 

sistemelor de securitate socială;  

(c) sprijinirea microfinanțării, a finanțării întreprinderilor sociale, a economiei sociale și a 

măsurilor de promovare a egalității de gen, a competențelor, a educației, a formării și a 

serviciilor conexe, a infrastructurii sociale, inclusiv a infrastructurii de sănătate și educație și a 

asigurării unei oferte de locuințe sociale și la prețuri accesibile, inclusiv pentru studenți și tineri, 

a sănătății și a îngrijirii pe termen lung, a incluziunii și a accesibilității, cu accent pe integrarea 

persoanelor aflate în situații vulnerabile, inclusiv a persoanelor care se confruntă sau sunt 

expuse riscului de sărăcie, de excluziune socială sau de discriminare. 

(d) promovarea elaborării de politici bazate pe date concrete în domeniile legate de punerea în 

aplicare a Pilonului european al drepturilor sociale, în special în ceea ce privește locurile de 

muncă de calitate și durabile, incluziunea socială, educația și competențele, ecosistemele de 

finanțare socială și securitatea și sănătatea în muncă; 

(e) sprijinirea punerii în aplicare a politicii comune în domeniul pescuitului, printre altele, cu 

scopul de a asigura consultanță științifică, colectarea de date și cunoștințe în vederea promovării 

unor decizii cu privire la gestionarea bună și eficientă a pescuitului, dezvoltarea și punerea în 

aplicare a sistemului Uniunii de control al pescuitului, promovarea unor oceane curate și 

sănătoase, dezvoltarea și diseminarea de informații privind piața pentru produsele pescărești și 

de acvacultură, promovarea securității și supravegherii maritime;  

(f) sprijinirea punerii în aplicare a politicii privind oceanele, inclusiv prin amenajarea spațiului 

maritim, a strategiilor privind bazinele maritime și a cooperării regionale maritime, a punerii în 

aplicare a rețelei europene de observare și date oceanice, precum și a îmbunătățirii 

competențelor și a alfabetizării în domeniul oceanelor și schimbul de date socioeconomice și 

de mediu privind economia albastră sustenabilă și a punerii în aplicare a politicii privind 

guvernanța internațională a oceanelor; 

(g) promovarea unei politici comune în domeniul securității și sănătății oamenilor, animalelor 

și plantelor, precum și al bunăstării animalelor, inclusiv sprijinirea măsurilor de eradicare, 

control și supraveghere a bolilor animalelor, a zoonozelor și a organismelor dăunătoare 

plantelor, a măsurilor menite să abordeze rezistența la antimicrobiene, producția și consumul 

durabil de alimente și să prevadă măsuri la nivelul Uniunii pentru a asigura o punere în aplicare 

uniformă și fiabilă a acestor politici;  

(h) colectarea de date la nivel de exploatație agricolă cu privire la durabilitate în conformitate 

cu Regulamentul (CE) nr. 1217/2009 privind crearea Rețelei de date privind durabilitatea 

agricolă (RDDA) și sprijinirea acțiunilor de informare și promovare referitoare la produsele 
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agricole puse în aplicare pe piața internă și în țările terțe în conformitate cu Regulamentul (UE) 

nr. 1144/2014; 

(i) abordarea nevoilor urgente și specifice ca răspuns la o situație de criză, cum ar fi un dezastru 

natural major la nivel național sau regional, și stimularea reparării și redresării în vederea 

creșterii rezilienței în urma unei crize; 

(j) sprijinirea plasei de siguranță a unității pentru a răspunde perturbărilor pieței și pentru a 

stabiliza piețele agricole prin măsuri adoptate în temeiul articolelor 8-21 din Regulamentul (UE) 

nr. 1308/2013 și prin măsuri excepționale adoptate în temeiul articolelor 219-222 din 

regulamentul respectiv;  

(k) furnizarea de asistență tehnică pentru: 

(i) a ajuta statele membre să pună în aplicare măsurile prevăzute în planurile lor, să 

abordeze provocările identificate în recomandările specifice fiecărei țări sau în alte 

documente relevante enumerate la articolul 22 alineatul (2) litera (b), să pună în aplicare 

dreptul Uniunii și să promoveze obiectivele de politică prevăzute la articolele 2 și 3 

[obiective]; 

(ii) a promova abordări inovatoare și schimburi de bune practici între statele membre 

prin intermediul unor proiecte multinaționale pentru punerea în aplicare a reformelor și 

a investițiilor, inclusiv pentru a reduce riscurile și a mobiliza investițiile private, pentru 

a aborda provocările comune, pentru a facilita punerea în aplicare coerentă a dreptului 

Uniunii și pentru a promova obiectivele de politică prevăzute la articolele 2 și 3. 

Măsurile de asistență tehnică includ furnizarea de expertiză, efectuarea de studii, colectarea de 

date și statistici, elaborarea de metodologii comune, acțiuni de consolidare a capacităților pentru 

a dobândi și a spori expertiza sau cunoștințele, precum și măsuri care vizează îmbunătățirea 

sistemelor, a procedurilor și a structurilor organizaționale.  

(l) contribuirea la obiectivele stabilite în Regulamentul (UE) 202X/XXX [migrație, azil și 

integrare], în Regulamentul (UE) 202X/XXX [gestionarea integrată a frontierelor și politica în 

domeniul vizelor] și în Regulamentul (UE) 202X/XXX [securitate internă]; 

(m) sprijinirea proiectelor transfrontaliere și multinaționale, în special a proiectelor importante 

de interes european comun (PIIEC) și a investițiilor interregionale în inovare, pentru a consolida 

lanțurile valorice ale UE prin coinvestiții din partea mai multor parteneri de proiect, punând un 

accent deosebit pe dezvoltarea lanțurilor valorice în regiunile mai puțin dezvoltate, contribuind 

la eliminarea decalajului în materie de inovare, la extinderea întreprinderilor nou-înființate și la 

consolidarea coeziunii, precum și pe activitățile de pregătire, de monitorizare, administrative și 

tehnice legate de elementele cadrului de referință;  

(n) sprijinirea acțiunilor LIFE, inclusiv a proiectelor strategice de protejare a naturii, a 

proiectelor strategice integrate și a proiectelor de acțiune strategică care abordează prioritățile 

politicii de mediu cu o dimensiune transfrontalieră sau transnațională, a activităților care stau 

la baza elaborării, punerii în aplicare, monitorizării, evaluării și asigurării respectării legislației 

și politicilor în domeniul mediului și al climei, promovarea dezvoltării guvernanței la toate 

nivelurile, sprijinirea și capacitarea rețelelor și organizațiilor societății civile, precum și a altor 

proiecte de interes pentru Uniune care contribuie la punerea în aplicare a legislației și a 

politicilor de mediu. 

2. Pentru a sprijini acțiunile prevăzute în anexa XV alineatul (1) litera (i), statul membru poate 

solicita sprijin suplimentar din partea mecanismului, astfel cum se menționează la articolul 34 

alineatul (3), ca urmare a:  
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i. unei catastrofe naturale majore într-un stat membru, care a provocat prejudicii directe 

estimate la peste 3 miliarde EUR în prețuri curente sau la peste 0,6 % din venitul său 

național brut (VNB) (reținându-se suma mai mică ca prag). În acest caz, sprijinul din 

partea mecanismului UE este stabilit la 2,5 % din prejudiciile directe totale până la 

prag plus 6 % din prejudiciile care depășesc pragul, sub rezerva disponibilităților 

bugetare;  

ii. unei catastrofe naturale regionale într-o regiune de nivel NUTS 2 a unui stat membru, 

care a provocat prejudicii directe care depășesc 1,5 % din produsul intern brut (PIB) 

al regiunii respective (1 % din PIB-ul regional al regiunilor ultraperiferice). În acest 

caz, sprijinul din partea mecanismului UE este stabilit la 2,5 % din prejudiciile directe 

totale, sub rezerva disponibilităților bugetare; 

iii. în cazul prejudiciilor rezultate în urma unei catastrofe naturale majore într-o țară 

învecinată, sprijinul din partea mecanismului UE este stabilit la 2,5 % din prejudiciile 

directe totale, sub rezerva disponibilităților bugetare. 
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ANEXA XVI  

SFC2027: sistemul de schimb electronic de date între statele membre și Comisie 

Trimitere: articolul 58 alineatul (2) litera (l) [Responsabilitățile statului membru]  

1. Responsabilitățile Comisiei 

1.1. Asigurarea funcționării unui sistem de schimb electronic de date („SFC2028”) pentru toate 

schimburile oficiale de informații între statul membru și Comisie. SFC2028 conține cel puțin 

informațiile specificate în modelele stabilite în conformitate cu prezentul regulament. 

1.2. Asigurarea următoarelor caracteristici ale SFC2028: 

(a) formulare interactive sau formulare precompletate de sistem pe baza 

datelor deja înregistrate în sistem; 

(b) calcule automate, dacă acestea reduc efortul de codare din partea 

utilizatorilor; 

(c) controale automate integrate pentru a verifica coerența internă a datelor 

transmise și coerența acestor date cu normele aplicabile; 

(d) alerte generate de sistem pentru a avertiza utilizatorii SFC2028 că anumite 

acțiuni pot sau nu pot fi efectuate; 

(e) asigurarea unei interfețe de programare a aplicațiilor (API) care să permită 

transmiterea automată a seturilor de date predefinite 

(f) urmărirea online a stadiului de tratare a informațiilor introduse în sistem; 

(g) disponibilitatea datelor istorice în ceea ce privește toate informațiile 

introduse pentru un program; 

(h) disponibilitatea unei semnături electronice obligatorii în sensul 

Regulamentului (UE) nr. 910/2014, care va fi recunoscută ca dovadă în 

procedurile judiciare. 

1.3. Asigurarea unei politici de securitate a tehnologiei informației pentru SFC2028, aplicabilă 

personalului care utilizează sistemul în conformitate cu normele relevante ale Uniunii, în 

special cu Decizia (UE, Euratom) 2017/46 (47) a Comisiei și cu normele sale de aplicare. 

1.4. Desemnarea uneia sau a mai multor persoane responsabile cu definirea, menținerea și 

asigurarea aplicării corecte a politicii de securitate în cazul SFC2028. 

2. Responsabilitățile statelor membre 

2.1. Asigurarea faptului că autoritățile responsabile de programe ale statului membru, 

identificate în conformitate cu articolul 71 alineatul (1), precum și organismele desemnate să 

efectueze anumite sarcini sub responsabilitatea autorității de management sau a autorității de 

audit, în conformitate cu articolul 71 alineatele (2) și (3), introduc în SFC2028 informațiile de 

a căror transmitere sunt responsabile, precum și orice actualizări ale acestora. 

2.2. Asigurarea verificării informațiilor transmise de către o altă persoană decât cea care a 

introdus datele în vederea transmiterii respective. 

2.3. Asigurarea furnizării unei interfețe între sistemele de informații ale statelor membre și 

SFC2028 pentru transferul automatizat de seturi de date predefinite (anexa xx) 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX%3A02021R1060-20230301#E0194
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2.4. Asigurarea măsurilor necesare pentru separarea sarcinilor menționate mai sus prin 

sistemele de informații pentru gestiune și control ale statului membru conectate automat la 

SFC2028. 

2.5. Desemnarea uneia sau a mai multor persoane responsabile cu gestionarea drepturilor de 

acces pentru a îndeplini următoarele sarcini: 

(a) identificarea utilizatorilor care solicită acces, asigurându-se că utilizatorii 

respectivi sunt angajați ai organizației; 

(b) informarea utilizatorilor cu privire la obligațiile care le revin pentru a menține 

securitatea sistemului; 

(c) verificarea faptului că utilizatorii au dreptul să dispună de nivelul de privilegii 

solicitat, având în vedere sarcinile și poziția lor ierarhică; 

(d) solicitarea suprimării drepturilor de acces atunci când acestea nu mai sunt 

necesare sau justificate; 

(e) raportarea în mod prompt a evenimentelor suspecte care pot cauza un prejudiciu 

securității sistemului; 

(f) asigurarea menținerii exactității datelor de identificare a utilizatorilor, prin 

raportarea oricăror schimbări; 

(g) luarea măsurilor de precauție necesare cu privire la protecția datelor și la 

confidențialitatea comercială, în conformitate cu legislația Uniunii și cu normele 

naționale; 

(h) informarea Comisiei cu privire la orice schimbări care afectează capacitatea 

autorităților din statele membre sau a utilizatorilor SFC2028 de a-și îndeplini 

responsabilitățile menționate la punctul 2.1 sau capacitatea lor personală de a-și 

îndeplini responsabilitățile menționate la literele (a)-(g). 

2.6. Asigurarea măsurilor necesare pentru respectarea protejării confidențialității și a datelor 

personale ale persoanelor fizice și pentru respectarea confidențialității comerciale a persoanelor 

juridice în conformitate cu Directiva 2002/58/CE, cu Regulamentul (UE) 2016/679 și cu 

Regulamentul (UE) 2018/1725. 

2.7. Adoptarea de politici de securitate a informațiilor la nivel național, regional sau local 

privind accesul la SFC2028 pe baza unei evaluări a riscurilor care se aplică tuturor autorităților 

care utilizează SFC2028 și care abordează următoarele aspecte: 

(a) aspectele de securitate informatică ale activității desfășurate de persoana sau 

persoanele responsabile cu gestionarea drepturilor de acces menționate la 

punctul 2.4 din secțiunea II, în cazul unei utilizări directe; 

(b) în cazul sistemelor informatice naționale, regionale sau locale conectate la 

SFC2028 printr-o interfață tehnică menționată la punctul 2.3, măsurile de 

securitate aplicabile sistemelor respective, care permit alinierea la cerințele de 

securitate aplicabile SFC2028 și care includ: 

(i) securitatea fizică; 

(ii) controlul suporturilor de date și al accesului la date; 

(iii) controlul stocării; 

(iv) controlul accesului și al parolelor; 

(v) monitorizare; 
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(vi) interconectarea cu SFC2027; 

(vii) infrastructura de comunicații; 

(viii) gestionarea resurselor umane înainte de angajare, pe durata contractului de 

muncă și după încetarea acestuia; 

(ix) gestionarea incidentelor. 

2.8 Punerea la dispoziția Comisiei a documentului menționat la punctul 2.6, la cererea acesteia. 

2.9 Desemnarea uneia sau mai multor persoane responsabile cu menținerea și asigurarea 

aplicării politicilor de securitate informatică la nivel național, regional sau local și care 

acționează ca punct de contact pentru persoana sau persoanele desemnate de Comisie și 

menționate la punctul 1.4. 

3. Responsabilitățile comune ale Comisiei și ale statelor membre 

3.1. Asigurarea accesibilității fie direct printr-o interfață interactivă pentru utilizatori (o 

aplicație web), fie printr-o interfață tehnică (API) ce utilizează protocoale predefinite (servicii 

web) și care permite sincronizarea și transmiterea automate a datelor între sistemele de 

informații ale statelor membre și SFC2028. 

3.2. Stabilirea datei transmiterii electronice a informațiilor de către statul membru Comisiei și 

invers, în cadrul schimbului electronic de date, ca fiind data transmiterii documentului în cauză. 

3.3. Asigurarea faptului că datele oficiale sunt transmise exclusiv prin intermediul SFC2028, 

cu excepția cazurilor de forță majoră, și că informațiile furnizate în formularele electronice 

integrate în SFC2028 (denumite în continuare „date structurate”) nu sunt înlocuite cu date 

nestructurate și, în caz de neconcordanțe, că datele structurate prevalează asupra datelor 

nestructurate. 

În caz de forță majoră, de funcționare defectuoasă a SFC2028 sau de întrerupere a legăturii cu 

SFC2028 pentru un interval care depășește o zi lucrătoare în ultima săptămână înainte de 

termenul-limită obligatoriu pentru transmiterea informațiilor sau în perioada 18-26 decembrie 

sau care depășește cinci zile lucrătoare în alte perioade, schimbul de informații dintre statul 

membru și Comisie poate avea loc pe suport de hârtie utilizând modelele prevăzute în prezentul 

regulament, caz în care data transmiterii documentului este data poștei. După încetarea cazului 

de forță majoră, partea în cauză introduce fără întârziere în SFC2028 informațiile deja furnizate 

pe suport de hârtie. 

3.4. Asigurarea respectării termenilor și condițiilor de securitate informatică publicate pe 

portalul SFC2028 și a măsurilor care sunt puse în aplicare în cadrul SFC2028 de către Comisie 

pentru a securiza transmiterea datelor, în special în ceea ce privește utilizarea interfeței tehnice 

menționate la punctul 2.3. 

3.5. Implementarea și asigurarea eficacității măsurilor de securitate adoptate pentru a proteja 

datele care sunt stocate și transmise prin intermediul SFC2028. 

3.6. Actualizarea și revizuirea anuală a politicii de securitate informatică a SFC2028 și a 

politicilor de securitate informatică relevante de la nivel național, regional și local pentru a ține 

seama de schimbările tehnologice, de identificarea unor noi amenințări sau de alte evoluții 

relevante. 
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ANEXA XVII  

Sprijinul intern conform OMC 

Sprijinul intern conform OMC, în temeiul articolului 40 

   

Tipul de intervenție  Trimitere în prezentul 

regulament și în 

Regulamentul (UE) 

202X/XXXX 

[Regulamentul PAC] 

Punctul din anexa 2 la Acordul 

OMC privind agricultura 

(„cutia verde”)  

Acțiuni de agromediu și 

climatice  

Articolul 35 (articolul 7 din 

Regulamentul PAC) 

5, 11, 12 

Sprijin degresiv pentru venit 

bazat pe suprafață   

Articolul 35 (articolul 9 din 

Regulamentul PAC) 

 5 

Plată pentru micii fermieri  Articolul 35 (articolul 10 din 

Regulamentul PAC)  

 5 

Plata pentru constrângeri 

naturale sau alte constrângeri 

specifice anumitor zone  

Articolul 35 (articolul 11 din 

Regulamentul PAC)  

13  

Sprijin pentru dezavantajele 

generate de anumite cerințe 

obligatorii 

Articolul 35 (articolul 12 din 

Regulamentul PAC)  

12  

  

Instalarea tinerilor fermieri și 

a noilor fermieri 

Articolul 35 (articolul 16 din 

Regulamentul PAC) 

2, 5, 11 

Sprijin pentru investiții 

acordat fermierilor și 

deținătorilor de păduri 

Articolul 35 (articolul 17 din 

Regulamentul PAC)  

 8, 11  

Servicii de înlocuire în cadrul 

exploatației  

Articolul 35 (articolul 18 din 

Regulamentul PAC) 

2    

Programul pentru școli OCP, articolele 27, 28 4. 

Sprijin pentru intervenții în 

anumite sectoare  

OCP, articolul 32 literele (b), 

(c), (d), (e), (h), (i), (m) 

 2 

OCP, articolul 32 litera (a) 2, 11 

 OCP, articolul 32 literele (f), 

(g) și (s) 

2, 11, 12 

 OCP, articolul 32 litera (n) 8, 11, 12 
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Sprijin pentru regiunile 

ultraperiferice 

Articolul 35, cu excepția 

sprijinului pentru banane 

(cutia albastră – a nu se 

menționa în tabel) 

13 

Sprijin pentru insulele mici 

din Marea Egee 

Articolele 42, 43 și 44 13 

Plăți în situații de criză 

acordate fermierilor în 

urma unor dezastre 

naturale, a unor fenomene 

climatice nefavorabile și a 

unor evenimente 

catastrofale 

Articolul 38 8 
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Anexa XVIII 

Cuantumul minim pentru intervențiile PAC de sprijin pentru venit menționate la 

articolul 35 alineatul (1) literele (a)-(k) și (r) și la alineatul (10) 

 

Statul membru  Cuantumul minim pentru intervențiile 

menționate la articolul 35 alineatul (1) 

literele (a)-(k) și (r) și la alineatul (10) 

(în XXX EUR, prețuri curente)  

 

Belgia  pm 

Bulgaria  pm 

Cehia  pm 

Danemarca  pm 

Germania  pm 

Estonia  pm 

Irlanda  pm 

Grecia  pm 

Spania  pm 

Franța  pm 

Croația  pm 

Italia  pm 

Cipru  pm 

Letonia  pm 

Lituania  pm 

Luxemburg  pm 

Ungaria  pm 

Malta  pm 

Țările de Jos  pm 

Austria  pm 
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Polonia  pm 

Portugalia  pm 

România  pm 

Slovenia  pm 

Slovacia  pm 

Finlanda  pm 

Suedia  pm 
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ANEXA […] 
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